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Reminder of
Vodopivec
appearance

The Committee organizing
the Cleveland appearance of
the Primorski Akademski

bor Vinko Vodopivec
reminds everyone to get their
tickets for what promises to be
One of the greatest events on
the Slovenian cultural calen-
dar this year. This 37 member
Men’s chorus from the Univer-
SIty of Ljubljana will be
Pl'esent.ing a concert at the

lovenian National Home on
St. Clair Avenue in Cleveland
on Friday, April 23 at 8 p.m.

Tickets for the performance
are 319.00 and can be obtained
2Y calling Joyce Ann Hribar at
216) 261-0200 or 531-8126.
The Vodopivec singers are
Without question one of the
est men’s choirs in all of
n:rUDE. They have received
thl.Tl'lerous awards at fcstiva!s
5 OUghout Europe for their

Uistanding musical abilities.

Ounded 40 years ago by
Sudents from Primorska stu-

Ying in Ljubljana, they have
fontinued the rich tradition of
Men’s choral singing in

lovenia. The group is making
the'{r first appearance in the
Ve tates and Canada this

in ‘l/glkoh\/odopivec was born
= 78 in the small town of
Hismn_]e In the Vipava valley.
iy father Vincenc was a
oo] }t:acher, who with his
3 Ntonija had ten
:l:lnljdren. Vinko attended
efC'v::ntar_y school in Podgora
i '€ going on to high school
. Theological Seminary in
Orica,
DriZ;qOPivec was ordained a
e I:1'1 19(?1 and served in the
Crnig €S in Kamnje and
b €. In 1907 he became the
tind, of _Krom.berk, which
ele\ratrd his gu:c.iance was
Odoe' to a parish in 1936.
pastorpl\'ec remained the
oy .f Kromberk until his

in 1952,

tere;qopwec_ developed an in-
i6 6 N music at an early age.
hin, irst _lessons were given to
e y i}ls father, who was an
e:[‘l’mphsh':r.d musician. As a
the ;sel'. Vinko accompanied
; urch choir, played viola
Chest:a Seminary chamber or-
S Snd composed his first
i Salutaris Hostia. His
by d‘;ll}se talent was reinforced
laughtlge'm hard work. Vinko
e himself the theories of
Yin ony and composition stu-
Ita'g from German and
an text books.

S a priest, Vodopivec
°:§Elllmzed choirs, theater
b Ps and tamburitza

embles in the villages where
gro‘f;l;ved' For all of these
Musin € composed new
19 and arranged scores. In
the br] odopivec composed
agle ovska Koradnica (The
Whichs March) f_or brass band,
s Was pub_hshed in Brno,
o Republic ang became
Europi_r all over Central

(Continyeq on page 2)

Josephine Voinovich named
1993 Woman of Distinction

On May 8 Mrs. Josephine
Voinovich will receive the 1993
Woman of Distinction award
from the Lake Erie Girl Scout
Council at its gala benefit,
Black Tie & Sashes. The event
will be held at the historic
Palace Theatre in downtown
Cleveland.

In reminiscing about her
Girl Scout volunteer days,
begun in 1955, Mrs. Voinovich
said she particularly enjoyed
being a day camp director and
Girl Scout leader. Constant
support, training, leadership
and commitment to the girls
are the qualities Mrs.
Voinovich provided to the
council when she served as its
president from 1970 to 1974,

Mrs. Voinovich is especially
proud of her children.
Daughters Mary Anne and Jo
Ann both earned the First
Class Scout award, the highest
award in Girl Scouting at that
time. Mrs. Voinovich also has
four sons: George, Michael,
Paul and Victor. ‘‘My hus-
band George was the first non-
banker to be council
treasurer,”” she added. Giving
of her time, energy and that
special ability to help each girl
feel good about herself are just
some of the reasons Mrs.
Voinovich was selected to
receive the Woman of Distinc-
tion award.

The Woman of Distinction
award salutes women who lead

the extraordinary ordinary life

of participating, giving
back, proceeding optimistical-
ly and blessing the girls with a
legacy of hopefulness that
makes everything seem possi-
ble to them.

*“The Woman of Distinction
award was established in 1992
to recognize the women who
have been role models, inspir-
ing girls to strive to reach their
fullest potential,’’ said
Patricia A. Koch, president
and chair of the board. ‘“Girl
Scouting’s greatest strengths
are linked to the remarkable
lives of the women who have
helped shape the Movement
and, specifically, the girls in
this council.””

Proceeds from Black Tie &
Sashes will benefit Girl
Scouting developmental
outreach programs in East
Cleveland and Cleveland

" Public Schools. The funds will
also be used to deliver the
preventive social issues pro-
gram on AIDS, domestic
violence, negative peer
pressure, substance abuse and
teen pregnancy.

The Lake Erie Girl Scout
Council serves 21,000 girls and
7,500 adult volunteers
throughout Cuyahoga,
Geauga and Lake counties.
The council provides a value-
based program for girls to help
them become confident,
resourceful, responsible young
women.

50¢

Koncert—

Sinoéi so prispeli v nase me-
sto pevci P.a.k. Vinko Vodo-
pivec, ki bodo imeli koncert v
petek v SND na St. Clairju.
Koncert se bo pricel ob 8. uri,
po njem bo prosta zabava.
Vstopnice lahko dobite pri
vhodu v dvorano v petek zv.

Kosilo—

St. Clairski klub upokojen-
cev ima kosilo to nedeljo v
SND na St. Clairju. Za vsto-
pnice in ve¢ informacije, po-
kli¢ite 391-9761.

Letna seja ZOD—

To nedeljo bo v cerkvi sv.
Lovrenca letna seja Zveze ol-
tarnih drudtev. Priela se bo
ob 1.30 pop., pred tem pa bo-
do v cerkvi molitve in blago-
slov z Najsvetejdim. Clanice
lepo vabljene. .

Prodaja peciva—

Oltarno drustvo fare Marije
Vnebovzete ima prodajo kro-
fov in peciva to soboto, od 9.
dop. dalje,_v Solski dvorani.
Upokojenci Slov. pristave—

Klub upokojencev Sloven-
ske pristave ima mese¢no sejo
v sredo, 28. aprila, ob 1.30
pop., na SP. Vsi lepo naproe-
ni, da pridejo po moZnosti
malo prej in pomagajo pri &i-
§¢enju prostorov na SP.
Seja—

Mesecna seja Kluba upoko-
jencev v Nevburgu-Maple Hits.
bo v sredo, 28. aprila, ob 1.
pop. v Slov. domu na Maple
Hts. Clanstvo vabljeno.

Obéni zbor—

Redni letni obé&ni zbor kor-
poracije Baragov Dom se bo
vriil v nedeljo, 2. maja, ob 6.
uri zve€er. Vsi &lani Doma so
vabljeni, da se tega zborovanja
udeleze.

Najlepse Zelje—

Prijatelji Zele hitro okreva-
nje Franku Chemas in mu vo-
S¢ijo vse najboljfe. Bog Vas
Zivi!

Zalostna vest—

Preteklo soboto, 17. aprila,
je na Prebalevo pri Kranju
umrl 57 let stari Janez Perdic.
Doma zapu$ta Zeno Toncko,
h&erko Dragico ter sinova Ja-
neza in Leona, tukaj pa oeta
Franca, brate Filipa (S.C.),
Franka (N.Y.), Maria in Mi-
hota ter sestri Olgo in Vilmo,
in druge sorodnike v Argentini
in Kanadi. Lansko poletje je
bil obiskal svoje sorodnike tu
v Clevelandu. R.I.P.

Macko pogresajo—

Izgubila se je macka, &rne
barve in nekaj tudi bele ter z
modrim ovratnikom, v okolici
svetovidskega Zupniita. Ce
kaj veste, ste naprogeni, da po-
klitete Zupnise pri Sv. Vidu
na 361-1444. Najditelj macke
dobi nagrado!

iz Clevelanda in okolice

Sre¢anje s Kutanom—

Nocoj se bodo s predsedni-
kom Slovenije Milanom Kué&a-
nom v Washingtonu srecali ne-
kateri nasi rojaki, ki so bili na
to sretanje posebej povablje-
ni, ker vodijo pomembne nage
ustanove ali so drugade ugle-
dni. O sre¢anju bomo prihod-
nji teden ve¢ poroéali.
IzobraZevalni program uspel—

V ponedeljek in torek je bila
na obisku v Clevelandu skupi-
na socialnih delavceyv iz Slove-
nije. Program, ki je bil zanje
pripravljen, je bil natrpen, a je
lepo uspel. V ponedeljek zve-
Cer so se mnogi dobili v resta-
vraciji Slovenian Village v
SND na St. Clairju, v torek
popoldne pa v Sterletovi resta-
vraciji.

Slov. dom za ostarele—

Opozorimo, da bo letna seja
Slovenskega doma za ostarele
v petek, 21. maja, ob 7.30 zv.,
v SDD na Waterloo Rd. Ta
ustanova v zadnjem letu nada-
ljuje zelo uspeino delovanje,
Se vedno je polno zaseden, z
dolgo vrsto Cakajodih. Zasluzi
naso vsakrino podporo.
Spominski darovi—

Ga. Bertha Dovgan, Cleve-
land, O., je poklonila $25, v
spomin moZa Joe-a.

G. Frank Kasic, Cleveland,
je daroval $10, v spomin star-
Sev Antona in Franéiske Kasic.

G.ga. Joseph S. Baskovic,
Cleveland, sta poklonila $25, v
spomin Josepha in Rose Ba-
skovic.

G.ga. Edward Arhar, Eu-
clid, O., sta darovala $10, v
spomin Josephine Godic.

Ann H. Tercek, Euclid, O.,
je darovala $25, v spomin
h¢erke Carol Piccirello.

Rudolph Kristavcnik, Che-
sterland, O., je daroval $25, v
spomin msgr. Louisa Baznika.

Dusan Margi¢, Eastlake, O.,
je daroval $25, v spomin Jose-
pha in Albine Odar.

Marie Orazem, Euclid, je
poklonila $25, v spomin pok.
¢lanov druzin Orazem, Am-
brosic, Novak in Zak.

Agnes Modic, Cape Coral,
Fla., je darovala $25, v spo-
min moza, ki je umrl 12. feb.
1989.

Ga. J. Kuzmanovich, Cleve-
land, je darovala $5, v spomin
msgr. Baznika.

- Ga. Jennie Zakrajsek, Wi-
llowick, O., je darovala $5, v
spomin moZa Franka.

Ga. Marica Lokar, Euclid,
je darovala $10, v spomin Ru-
dyja Lokarja.

Vsem darovalcem naa naj-
lep3a hvala!

V tiskovni sklad—

Slovenski narodni dom na

W. 130 cesti je daroval $25 v

podporo nafemu listu. Hvala
lepa!
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VYodopivec

(Continued from_ page 1)

During the First World War
Vodopivec’s beloved village of
Kromberk was severely bomb-
ed, forcing him to move to
Cerknica in Notranjska. It was
there, listening to the incessant
croaking of frogs from the
Cerknica Lake, that he wrote
his most popular composition,
Zabja Svatba, (The Frogs’

Wedding). Following the war,
Vodopivec returned to
Kromberk where he rebuilt the
bombed out parish church and
rectory.

During the period following
the First World War, the
Primorska region experienced
a reawakening of Slovenian -
cultural pride  .and. con-
sciousness. In many villages " *
educational = Ssocieties,
choruses, dramatic groups,
newspapers and journals were

300,000
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Anton M. Lavrisha

established. Vodopivec was an
important figure in this move-
ment, composing new songs,
arranging orchestral scores
and writing musical criticismss.

Just when this cultural

renaissance was at its apex, the |

unexpected. rise of Italian

- Fascism sought to bring.it to

an_end, Slovenian schools,
societies; and newspapers were

““closed and Slovenian songs

were banned from being sung
in public. As a result, the
church became the last refuge
for Slovenian language and
song in Primorska. It was dur-
ing this time that Vodopivec
endeavored to write new
Slovenian hymns and sacred
music. This became the most
prolific period of his career.
Many of these had to be
published in Ljubljana and
secretly transported to
Primorska, where by the
1930’s the Slovenian language
was prohibited from being
printed.

Following the Second
World War, despite his old
age, Vodopivec continued his
creative efforts by writing
special compositions for the
Glasbena Matica in Trieste
and for Radio Koper. He also
sought to put to music the
words of Slovenia’s greatest
writers, including Gregoréi&,
ASkerc, Jenko, Pre3eren,
Kosovel, Levstik and
Zupanti¢. When he could not
find lyrics written by others
which suited him, he wrote his
own, using the pseudonym
‘‘Ambrozij Sraka.”’

Father Vodopivec was bless-
ed to live long enough to
celebrate, in 1951, the golden
anniversary of his ordination.
He died a year later at the age
of 74. In 1953, when a group
of young men from Primorska
studying at the University of
Ljubljana formed a singing
group, they chose to call
themselves ‘““Vinko
Vodopivec.”” What a most fit-
ting way to memorialize and
perpetuate the name of one of
Slovenia’s greatest composers.

Donates
subscriptions

Enclosed is a check for
$100.00. 1 year subscription
for myself and three subscrip-
tions for whomever you feel
would enjoy your paper but
cannot afford it.

Miss Mary J. Zakelj, M.D.

Belleville, Mich.

100 Words

More or Less
by
John Mercina

[ BERL OF THE YEAR 0

THE AD WAS SIMPLE AND TO THE
POINT: "COMPLETE COMPUTER $150."
THAT’S QUITE A DEAL EVEN FOR A
SLOVENIAN PENNY PINCHER.
NATURALLY I BOUGHT IT. IT’S NOT AN
IBM OR EVEN A COMPATIBLE. IT’S
NOT A 486DX OR SX WITH 66MHZ OR
SOME OTHER FUTURISTIC ANIMAL.
IT’S ONLY A LONELY "APPLE IIE",
SAME KIND THAT’S STILL IN USE IN
THOUSANDS OF GRADE SCHOOLS
THROUGHOUT THE COUNTRY. IT HAS
A MONITOR AND ONE DRIVE.
NOTHING FANCY. IT’S POWERFUL
ENOUGH TO RUN "WHO’S WHO IN
SLOVENIA" OR A SMALL BUSINESS. IT
WAS LOVE AT FIRST SIGHT. BUT - 1
ALREADY HAVE A COMPUTER. IF YOU
WISH TO TRAIN A FUTURE PHYSICIST
WHO IS STILL IN PRE-SCHOOL, DROP
ME A LINE AND YOU CAN HAVE IT FOR
$ 150.00 .(FREE SOFTWARE!)

—Sold, Amesjay

" John J. Buettner, CLU
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——--“_‘—/
To get the great diversification , -7
of mutual funds*, just call me. —
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?rowth funds or any of a whole PN
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amily of tax-advantaged funds.
Get set for the future by calling
me today.

P.0. Box 571
Chesterland, O. 44026
(216) 729-7724
*Mutual funds available through
Pruco Securities Corporation,
Newark, NJ, a subsidiary of
The Prudential.

8880 Mentor Ave.
Mentor, OH 44060
(216) 229-7724

Get a piece of The Rock’’
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© 1990 The Prudential Insurance Company of America Avo.0%0

»Chesterland 12595 Chillicothe Rd
e Cleveland 920 E 185th St
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» Euclid 1515F 260th St

* Pepper Pike 3637 Lander Rd
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our Friendly Neighborhood Bank

No Closin

OSts or Feeg

(1 imilr:l-lr’lm- offer)

* Loans from $5,000 to
$100,000 based on the
equity in your home

* Terms to fit your
budget

¢ Fast approval

Annual Percentage Rate

" Rate subect to change without notice

. 729-0400  » Shaker Hts. 20200 Van Aken Blvd . 752-4141
486-4100 South Euclid 14483 Cedar Rd.. 291-2800
371-2000  * Willoughby Hills 2765 SOM Center Rd. . 944-3400
731-8865
831-8800
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Remembering Msgr. Louis B. Baznik

by Janez P. Vidmar

Brookfield Il. — There
wasn’t supposed to be
anybody else in the rectory off
St. Clair Avenue in Cleveland.
Monsignor had asked us to
answer the door and the
telephones while he had the
afternoon benediction service,
but there it was again — the

\

into the attic and they were
starting to become a problem.

He reassured us that if
adults could be fooled by short
circuits in the wiring, we
shouldn’t feel ashamed about
being scared off our duty by
the sounds of footsteps roam-

, ing the upstairs. That was

sound of footsteps scurrying !

around upstairs,

None of us had the nerve to

80 upstairs to ‘‘investigate.”
Instead we scampered through
the door that linked the rec-
tory and St. Vitus Church and
Cal}‘lped out in the sacristy
Waiting for the end of the
bengdiction service. - The
racket we made running in to
the  sacristy caught

onsignor’s attention so he
sent‘ an altar boy into the
Sacristy to find out what was
Wrong. We told the altar boy
that we heard noises coming
Tom the upstairs. The altar

Y passed our message along
and

Monsignor solemnly
acknowledged the message
With a noq,

After the liturgy, he walked
US back into the rectory and
asked us whether we had heard
about the ghost of Fr.

Onikvar, Our eyes widened as
l'e 'ld ys stories about rectory
181ts flashing on and off soon
alter he came to St. Vitus in
1952, Rumors spead around
the parish that the old pastor

ad haunted the rectory.
But Monsignor knew Fr.
Ponikvar was a good man who
ad no reason to haunt his
former home. He called in an
"“'“lﬁl;‘&rician who found that the
soll'ln‘ﬁ in the rectory needed
o ME Work and when that was
» the mysterious flashing
ghts stopped. Monsignor
Us that there was a natural
Planation to the sounds we
aa.d heard in the rectory. Little
slimals had found their way

of Ji
told
€X)

~ typical of Monsignor Baznik.

He had a good sense of humor
and make you feel good about
yourself,

Monsignor Baznik and I
came to St. Vitus just about
the same time in 1952. I was a
newborn but he was an ex-
perienced priest with an im-
pressive record. He had served
as a parish priest at St.
Lawrence’s, and then as a
military chaplain in Italy at the
end of the Second World War.
In fact, he made contact with
our DP’s located in the camps
in that area. The July 16th,
1946 issue of Domaci Glasovi
published in Lienz mentions
that Father Baznik invited a
gori§ki Slovenian chorus to
sing on the Catholic radio pro-
gram broadcast by the local
Armed Forces Radio Net-
work. He later was transferred
to Japan and then back
stateside to serve as a military
prison chaplain.

By the time he came back to
his home church at St. Vitus in
Cleveland, he had seen the
best and the most brutal side
of human nature. These ex-
periences deeply influences his
approach to the ministry.

His record at St. Vitus was
impressive. He built the school
auditorium, a modern con-
vent, directed a major renova-
tion of the church and directed
the updating of the school
building.

But his greatest legacy wasn’t
built with brick and mortar. It
was built in the love and care
he took with the people who
made up his community, Mon-

@ WD
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Take a Closer Look at

Euclid’s Finest Senior Residence

Scheduled Transportation
All Electric Kitchens

Walk In Closet
Full Carpeting
Housekeeping

24 Hour Security

Activity Room with Bacci/Balinca
Court and Swim SPA/JACUZZI
For Information call
Florence Ross, Manager — or
Nancy Ramey, Asst. Mgr.
4 Gateway Drive
Euclid, Ohio 44119

(216) 3?3-1459

signor’s time at St. Vitus span-
ned the time when the local
baby boom generation went
from kindergarten to eighth
grade, the early fifties to the
early seventies. Those of us
who graduated from *“Sv.
Vida Tech”” during those years
were well prepared for what
faced us as we went on with
our lives and for that we owe
Monsignor a great debt of
thanks.

One of those legacies was in-
tegrating our heritage with our
faith. Monsignor was a great
devotee of our Blessed
Mother. Whenever there was a
Marian feast (and he knew
them all), he made sure the
Slovenian litanies were sung in
the church. Monsignor was a
strong lead (he always sang
“naprej’’), but rarely did he
have enough priests to fill out
the harmony so he recruited
altar boys to assist him. If a

- boy’s voice had not “‘cracked”’

yet, he instructed the boy to
sing above him. If it had
““cracked,’’ you had a choice
of singing with him or a third
below. Everytime 1 sing the
“litanije,”” I say a small prayer
of thanks for the man who had
courage to sing with boys.
Monsignor was a Christian
first and then a Slovenian and
he had a deep sense of what

faith means in a person’s life.
During school assemblies, he
would get up on stage, stand in
the middle and tell us that
“‘here, right here’’ is where it
all started for him. He was
baptized right about where the
middle front stage in the
school auditorium now stands.
The Lord has an incredible
sense of timing and it was fit-
ting that he called Monsignor
back to Him during the time
of the renovation of St. Vitus
Church. Consequently his
funeral Mass was celebrated in

the school auditorium, the
place where he had proudly
proclaimed that it had all

started for him.

It must have given Mon-
signor great pleasure to finally
meet his Saviour and the Bless-
ed Mother. I have a hard time
wishing you to rest in peace
because that is not your
nature. I am sure you are
roaming the heavens organiz-
ing people to sing the *‘litani-
je.”” You praised the Lord and
our Blessed Mother during
your time on earth. Why
would you stop now?

Alumni donation

Enclosed is a donation from
St. Mary’s School Alumni for
your notices in American
Home.

There is the greatest practical
benefit in making a few
failures early in life.

—Thomas Huxley

Caught in the
Medicaid
Confusion?

Forethought®
funeral planning”
can help.

BLESSING

WHEATON THOMAS
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We'll give

It you’re considering buying a home

you $1,000 toward your new home.
It’s not a loan. It’s a housewarming gift.

within the Cleveland city limits, and your
household income is $48,100 or less, then
Society® would like to give you $1,000.
It’s all part of our HomeAssist™ Program.
All you need is a 5% down payment.
Society will contribute 2% of the purchase
price for your down payment and pay the
first-year private mortgage insurance pre-
mium, up to a combined total of $1,000.
For more information, stop by
Society or call 689-1726. Because if
you're about to buy a home, Society has
the perfect housewarming gift for you.

Society

Where to grow.

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME
21900 Euclid Ave,

FQual wousing
LENDER  Member FDIC

Example: Mortgages with Society's HomeAssist Program are available with various rates and terms to suit the borrower's
individual circumstances. (Rates subject to change daily.) With HomeAssist, a $40.000 home purchase would require a 5% down
payment ($2.000 total, of which $1.200 would be paid by the borrower and $800 paid by Society), leaving a morigage amount of

481-5277

$38.000. In this example. vour initial vear of private morigage insurance premium waudd be $342 ($200 paid by Society and 5142
paid by the borrower). Also, using this example, amorti-ed over 30 years at a rate of 8.75% with two loan origination fee points,
the borrower would have a 9.6863 annual percentage rate of interest on the $38.000 mortgage, resulting in 360 monthily principal

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

and imterest payments of $298.95 cach, plus monthiy reserves of real estate taxes, homeowner 'S property insurance and renewal
premiums for private morigage insurance. (Borrower may choose pfrom eptional terms inc Iuding a mortgage with no poinis. )

Ty g ey
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DEATH NOTICES

JOSEPH J. SMOLE

Joseph J. Smole lived in the
same house for all of his 88
years. Family members said he
knew everything and everyone
connected with his neighbor-
hood on Glass Avenue, near
St. Vitus Catholic Church.

Mr. Smole attended St.
Vitus Elementary School
across the street from his
home. He began working as a
child in the family-owned
winery and in his father’s
barbershop on Glass Avenue.
The winery was in the base-
ment below Joe Smole’s
Tavern.

Mr. Smole slowed down,
but he never stopped working
at the barbershop. He con-
tinued to cut hair for
neighbors and friends. He
gave his son a haircut as
recently as the Saturday before
his death. He died Wednes-
day, April 14 at his home.

He was born in that house.
Originally it was located on E.
55th St., but was moved to
Glass Avenue when he was
young.

Mr. Smole did not move
after he married Anna Pirnat
and started a family. But the
Smoles were temporarily
driven from the neighborhood
when the East Ohio Gas Co.’s
liquid natural gas tanks ex-
ploded in 1944, The resulting
fires, which destroyed a
square-mile area, singed the
Smole home. Mr. Smole
stayed with his wife and

daughter at the home of
relatives, but it was three days
before they learned the
whereabouts of their son, who
was safe with other relatives.

Mr. Smole’s first wife died
in 1955,

He later married Stephanie
Neubalier, who died in 1983.

He is survived by a daughter,
Darlene Rodamer of West
Bend, Wis.; a son, Joseph G.
of Painesville; a step-
daughter, Lillian Novak of
Strongsville; six grand-
children; and three sisters.

Because St. Vitus is being
remodeled, services for MTr.
Smole was at 9:30 a.m. Mon-
day, April 19, at St. Mary
Catholic Church, 15519
Holmes Avenue.

Arrangements were handled
by the Zak Funeral Home.

WILLIAM J. JENKO

William J. Jenko passed
away Thursday, April 8 in
Raleigh, N.C. A native of
Cleveland, he was a retired
IBM engineer.

Mr. Jenko was a member of
the American Society of
Mechanical Engineers, and a
licensed professional engineer.

A self taught engineer, he was
a graduate of Collinwood
High School and participated
in and was a frequent winner
of yearly senior Olympic
games. Mr. Jenko was an avid
dancer who also enjoyed play-
ing golf, table tennis, bowling,
and the card game ‘‘Bridge.”

He was an active member of
St. Raphael Catholic Church
in Raleigh, a loving and caring
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husband and father.

In lieu of flowers, the family
requests donations to the
American Cancer Society.

ANNA GODLAR

Anna Godlar (nee Kuhar)
wife of Frank (dec.); mother
of Ann Cooke; grandmother
of Kathie (David) Mehl, Carol
(Robert) Kozan, Daniel
Cooke, Christine (Scott)
Surovchak; great-
grandmother of five; sister of
11, all deceased.

Anna was a member of
KSKJ Lodge No. 162,
Catholic Knights of Ohio,
Slovenian Women’s Union
Branch 32, St. Christine’s
Chris Seniors), St. Christine’s
Altar Society, Euclid Pen-
sioners Club.

Friends were received at
Grdina-Faulhaber Funeral
Home on Sunday, April 18.

Funeral at St. Christine
Church Monday, April 19. In-
terment Calvary Cemetery,

VIDA V. CIMAS
Vida V. Cimas (nee Kmet)
was the wife of Steve P. (dec.);
sister of Victoria M. Kmet and
Alice K. Urbas (dec.); aunt of
Clare M. Vertocnik of Arl-
ington, Va., and Mary Alice
Wright of Royal Oak, Mich.
Friends were received at
Grdina-Faulhaber Funeral
Home, 17010 Lake Shore
Blvd., Friday, April 2. Funeral
at St. Paul Church (Chardon
Rd.) Saturday, April 3. Inter-
ment Calvary Cemetery.

In Memory
Mr. and Mrs. Edward Arhar

of Euclid, Ohio donated
$10.00 to the Ameritka
Domovina in memory of

Josephine Godic.

In Memory

Enclosed is a check for
$25.00 in memory of the
deceased members of the
Orazem, Ambrosic, Novak,
and Zak families.

Marie Orazem
Euclid, Ohio

In Memory

Mr. and Mrs. Joseph S.
Baskovic of Cleveland
donated $25.00 to the
Ameritka Domovina in
memory of Joseph and Rose
Baskovic.

Tie with heritage

Please renew my subscrip-
tion to the Domovina. I truly
enjoy reading about the ac-
tivities of the Slovenian peo-
ple. It is a tie with my heritage.

Enclosed is a check for
$50.00 - $25.00 for the
subscription and $25.00 as a
donation.

Jennie Kastelic Brumbaugh

Broadview Hts., Ohio

CARST-NAGY
Memorials

15425 Waterloo Rd.
481-2237
“‘Serving the
Slovenian Community.”’

In Loving Memory

With deep sadness in our hearts, and accepting God’s
will, we announce the profound loss of our dearly beloved
husband, father, grandfather, uncle and father-in-law

JOSEPH KOZINA

who was called to his eternal reward on February 2, 1993.
He was born in Aurora, Minnesota on November 25, 1917.
Our dear one was employed by Willard Storage Battery
Co. and Osborn Mfg. Co. Joseph and Amelia, his wife,
had one daughter, Molly, who died on July 22, 1991 after
giving birth to twins, Anton Vincent and Andrew Joseph
Vogel.

Funeral services were held on February 8, 1993 from
the Zak Funeral Home, St. Clair Avenue, with a Mass of
the Resurrection in St. Mary’s Church on Holmes Avenue,
and burial in All Souls Cemetery. We are especially
grateful to Rev. Richard Evans for celebrating the funeral
Mass, his beautiful homily, leading the rosary at the
funeral chapel, and for his final prayers at gravesite.

May God bless everyone for their beautiful floral
pieces and Mass offerings. Deep appreciation is extended
to everyone for their visitations, prayers, and expressions
of sympathy. From the depth of our hearts we thank our
friends who attended the church services, and accom-
panied our beloved Joe to his final resting place.

We are grateful to the pallbearers and to the organist

David Krizan, and wife Arline for their beautiful singing
and accompaniment during the funeral Mass.

Special thanks are extended to our relatives who came
to the funeral from Canada. We are thankful for the many
friends who joined us at Sterle’s Country House
Restaurant after the funeral. And lastly, we wish to thank
the staff at the Zak Funeral Home for their courtesies and
kind personal attention to us.

Thank you cards were sent to all who remembered us
and our beloved Joe in a special way. If accidentally we
missed anyone, please accept our apology, and may this
public notice serve as a special thanks to you.

God watched you as you Your memory is our

suffered, keepsake,
He knew you had your with that we’ll never part;
share; God has you in His keeping,

He gently closed your weary We have you in our heart.
eyes,
and took you in His care.

Sadly missed by:
AMELIA (MOLLY) KOZINA, wife;
Twins ANTON VINCENT and ANDREW JOSEPH
VOGEL, grandsons;
JOSEPH V. VOGEL, SR., son-in-law;
JOSEPH V. VOGEL, JR., stepson;
FRANCES ILC, IVANA SKULJ and
FRANK KOZINA, sisters and brother from Canada;
and remaining relatives in the U.S., Canada, and Slovenia
Survivors in Slovenia:
Sisters: Verica Petek, Albina Kozina, NeZa Andoliek,
Pavlina Penko and Julka Hodevar
Brother: Fortunat Kozina

April 22, 1993, Cleveland, Ohio.

Wickliffe Country Place

"The community of caring”

* 24-hour professional nursing care

* physical, speech and occupational therapy

* short-term rehabilitation/permanent residency
* 24-hour visitation

* respite care/day care

1919 Bishop Road-WickliffesOH+944-9400




Farewell Joseph Felicijan

On Good Friday last, Dr.
Joseph Felicijan quietly passed
away in a hospital in Toronto
far, far away from his beloved
Slovenia.

He was born on September
28, 1916 during the First
World War. Early in his life he
Was orphaned and led a rather
lonely life. This existence was
doubly painful because he so
Mmuch loved Slovenia and the
Slovenian people.

_After Skofja vas near Voj-
nik, Slovenia, he attended
Gymnasium in Celje where he
graduated in 1937. He com-
pl.eted his doctoral studies in
Ljubljana eight years later.
Dr. Felicijan was only one of
half dozen specialists in the
World holding a doctorate in
Canon Law.

Because of the Communist
terror after World War Two
he was forced to flee his belov-

tountry, Slovenia. He had
€N active as a lieutenant in
the Home Defense. There was
a brief stay in Italy before he
‘;‘;lsnle to these United States in

His first assignment as a
IStory instructor was at the
Atholic College in Steuben-
-Vﬂ.l?’ Ohio. However after his
Initia] apprenticeship, in which
{‘e had to learn the American
aNguage, he obtained an

3SSignment at the former St.
On College in Cleveland. He
Vanted to pe here because of

the large Slovenian enclaves.
He taught Renaissance
History until the college closed
its doors.

It was during this period in
Cleveland that he embarked
on a historical research pro-
ject. In his browsings he came
across Jean Bodin’s books,
Les Six Livres de la Republi-
que, published in 1576 in
Paris. These particular copies
had been in Thomas Jeffer-
son’s personal library. Fur-
thermore in paging through
these books he came across
markings in certain passages.
These markings were confirm-
ed as being authentic and
those of Thomas Jefferson
himself.

The markings were at
significant passages which Dr.
Felicijan contends were used
by Jefferson in writing the
Declaration of Independence.
The entire question is
developed in the doctor’'s
book, The Genesis of the Con-
tractual Theory and the In-
stallation of the Dukes of
Carinthia. His book was
published in 1967.

In one of his volumes Bodin
described a strange custom
among Carinthians (Slove-
nians) in Austria. The custom
was first noted and described
by Msgr. Piccolomini while
occasionally visiting that
Slovenian territory. Later
Aeneas Silvius Piccolomini
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became Pope Pius II and
described the custom in his
book, Cosmographia Pii
Papae De Europa, published
in 1509 also in Paris.

The passages of concern are
those pertaining to the in-
stallation of the dukes of
Carinthia, a custom from an-
cient times. The duke was re-
quired to come dressed as a
peasant before a public gather-
ing. In the ceremony it was
understood that a formal con-
tract was being recognized bet-
ween the governed and the
governing in Slovenian socie-
ty.

Nothing like this custom has
been found in recorded
history. It anticipates the
Magna Carta, which has been
pointed out as being rather a
matter between the king and
his nobles only. The Carin-
thian custom on the other
hand provided a visible

“transfer of authority from the
people to the ruler. Moreover,
the authority could be
withdrawn by the will of the
people. And all authority not
specifically delivered to the
ruler, remained vested in the
people.

It was these basic novel
ideas at the time that most
probably influenced Jefferson
while preparing his momen-
tous and revolutionary
declaration. Up until that time
the ruler, for instance, the
king, was absolute ruler over
the destinies of his subjects.
Likewise this absolute monar-
chy was passed on to the
ruler’s descendent or heir.

Thus in the United States of
America, we the people are
beholding to this ancient
Slovenian custom. As a result,
our Constitution has become
the solid bulwark of a true
democracy. It furthermore
may have affected Jefferson’s
vow of eternal hostility to any
tyranny over the mind of man.

For this very reason the peo-
ple of the whole free world, in
particular that of the United
States, owe the Slovenians at
least a word of gratitude. And
we Slovenians and those of

25900 Euclid Ave.
Euclid, Ohio 44132

elderly.

Slovenian descent throughout
the world should be proud of
Dr. Joseph Felicijan’s
astonishing discovery. The re-

cent independence of Slovenia
after a thousand years subser-

vience to foreign powers
should be a fitting climax to a
new step in a democratic state.

Dr. Felicijan suffered a
stroke in 1982 and lived for a

time in Cleveland under the

care of Mrs. Kavas. Then in
November, 1989 through the

efforts of Ivan Drolc he was

moved to Dom Lipa (Linden
House) in Toronto, a modern
comfortable haven for the
There he lived
peacefully but greatly han-
dicapped for the past 11 years
almost in obscurity.

Dr. Felicijan was a great
conscious ‘‘Slovenec.’”’ In his

his beloved Slovenia, he revell-
ed in the Slovenian com-
munities around Cleveland.
Like so many of his fellow-
countrymen he at least lived to
see the day that Slovenia gain-
ed her independence in the
community of European and
world nations.

A funeral Mass was held for
him on Easter Monday, April

12, 1993 at Our Lady of the

Miraculous Medal Church.
His remains were interred at
Assumption Cemetery in
Mississauga, Ontario. Dr. Edi
Gobetz, professor at Kent
State University and longtime
friend, delivered the eulogy at
the open grave.

May the foreign Canadian
soil press gently on his once
troubled and restless bosom!
Dr. Joseph Felicijan, rest in

€661 '2C 1YdV "'YNIAOWOQA YISIHIWY ¢n
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Collinwood Slovenian Home’s Woman of the Year, Jennie

Tuma, is surrounded by Reverends Victor Tomc, John Kumse

and Victor Cimperman.

(Photos by Jennie and Carl Schultz)

Collinwood Home buys new chairs

Spring has sprung and
Holmes Avenue Slovenian
Home was the center of func-
tions starting by finishing out
the month of March with
G.E.P. Dinner-Dance. They
are retirees of General Electric
and were the first to enjoy the
new chairs at the Home. We
bid farewell to the folding
chairs which served our
seating needs for many years.

The Hall recently made a pur-
chase of 550 chairs from a
local party center. We took
delivery of 250 chairs for the
present time and the remaining
300 chairs will be coming later
in the month. The chairs pur-
chase was arranged through
the efforts of Director, Vice
President Matt Kajfez.

On April 3 the Hall honored
Jennie Tuma as Woman of the
Year for the Hall.

On April 4 Holmes Avenue
Pensioners held their dinner-
dance. The new chairs were
well received by all the guests
of those functions.

As in any business, there is
financial = assistance that is
needed. Monetary contribu-
tions are being accepted. Con-

In Loving Memory

William H.
Plymesser

Seventh Anniverary
April 28, 1986
We’ll meet again someday, I
know
Beyond the distant blue
But until then, my dearest
one,
I’ll always think of you... and
So I live with thoughts of
you...
And all you meant (o me...
and
Always I can feel you near...
If just in memory
Sadly missed by
Wife, Sylvia
“Mother, Alice
Brother, John

tact Director Matt Kajfez at
944-3697. We wish to thank
the people who have been
generous so far.

We would like to reach the
quota by your financial
generosity.

Death Notice

LUCIJA STELE

Lucija Stele, 79, of Mentor,
Ohio died Tuesday, April 20 in
LakeWest Hospital,
Willoughby, Ohio. She was
born November 28 in
Slovenia.

Lucija was the wife of the
late Frank; mother of Marija
Stele OraZzem of Toronto and
Ana Stele Martinti¢ of Men-
tor; grandmother of nine;
sister of Franifka Zupanéi¢

and Janez Zupanéi¢ of .

Slovenia. She was sister of the
following deceased: Marija
Zupanéi€, Jozef Zupanéit and
France Zupand¢i¢; aunt of Ivan
Zupanéit¢ (dec.).

She was a member of St.
Vitus Catholic Church, St.
Mary’s (Mentor) Ladies
Guild.

Family will receive friends at
the McMahon-Coyne Funeral
Home, 38001 Euclid Ave.,
Willoughby, Ohio on Friday
from 6 - 9 p.m. Funeral Mass
Saturday, April 24 at St. John
Vianney Church, 7575
Bellflower Rd., Mentor. Inter-
ment in All Souls Cemetery,
Chardon, Ohio.

Al Kopore, Jr.

Piano Technician
(216) 481-1104
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1235 Marquette St.

Cleveland, OH 44114
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Friends
Brunch

With ole man Winter behind
us, we look forward to the
beautiful Spring Season. It is
also the time of year when we
look forward to the Annual
Spring Brunch, which is
presented by the ‘‘Friends of
the Slovenian National Home
Inc.”” The Brunch will be held
in the beautiful auditorium of
the St. Clair Slovenian Na-
tional Home, 6417 St. Clair
Avenue, Cleveland.

Doors open at 11:30 a.m.
with continuous serving from
12 noon to 2 p.m. Admission
is $9.00 for members, $11.00
for non-members and $3.50
for children 12 and under.
Reservations can be made by
calling John Perencevic at
361-5115 or Stanley Frank at
391-9761. Reservations should
be made by Monday, April 26

Entertainment will be pro-

.vided by the Slovenian Chorus

SNPJ Youth Circle 2 under
the direction of Cecilia
Dolgan. Featured will be some
of the songs from their up-
coming concert tour to
Slovenia.

I believe that a great majori-
ty of you have seen and agree
that the auditorium looks very
beautiful since it has recently
been renovated. New stage
curtains have also been pur-
chased which add to the beau-
ty of the auditorium. All this
was made possible as a result
of membership dues and con-
tinued financial support. All
donations are gladly accepted

In Memoriam

John J.
Prince (Sr.)

who passed away April 26, 1967

Sadly missed by:

Son: John

Grandchildren: John Jr.,
Carol and Paul.

Jeffrey J. Borkey —
Branch Manager

and greatly appreciated. Dues
and donations are tax deducti-
ble.

If you are not a current
member, why not consider
becoming a member of the
““Friends?’’ Annual dues are
$15.00 for Single Membership
and $25.00 for Family or
Group Membership. If you are
interested in joining the
“‘Friends,’’ please call Stanley
Frank at 391-9761 and an ap-
plication will be mailed to you.

Be sure to circle Sunday,
May 2nd on your calendar so
that you will not miss the
Brunch. Hope to see you then.

—Sylvia Plymesser

88th Birthday

Frances Novak of Cleveland
celebrated her 88th birthday
on April 10. A family dinner
was held in her honor.

. Fondest wishes are being sent

from her many friends and
relatives and especially all
those connected with the
Bishop Baraga beautification
cause.

Cat Lost

Black, with white paws and
other white markings. Blue
collar. In St. Vitus church
area. Call rectory at 361-1444,
REWARD!

Yugo Dinar Drops

Yugoslavia devalued its dinar
against major Western curren-
cies, last week reflecting chaos
in the war-torn economy
where inflation is running at
240% a month.

The exchange rate was set at
48,000 dinars to the U.S.
dollar, down 98% from 750.
The dinar has become prac-
tically worthless, undermined

Paul J.
Joyce Ann Hribar

Attorneys at Law
A.M. Pena Building — Suite 500
27801 Euclid Avenue -near 1-90
261 - 0200
PROBATE, ESTATE PLANNING, REAL ESTATE MATTERS
AND GENERAL CIVIL PRACTICE

by unfettered printing of
banknotes to finance the Ser-
bian war in Croatia and
Bosnia-Herzegovina.

Bake Sale

St. Mary Altar Society i8
sponsoring a krofe and bake
sale on Saturday, April 24
beginning at 9 a.m. in the
school auditorium.

Donation

Enclosed is a check for
$25.00 for my mother, An-
tonia Dolinar who can no
longer read her beloved Slove-
nian paper. She is now 97
years old and is living at Jenn-
ings Hall Nursing Home at
10204 Granger Rd., Garfield
Hts., Ohio.

I do bring the paper to her
and read it to her and then
pass it on to another Slovenian
lady who is also a resident
there and is thrilled to get it.

Jo Walters
Garfield Hts., O.

Slovenia expands
TV reception

Three former Soviet republics
and Slovenia will soon be able
to tune in European television
through the use of satellite
dishes sold to them bY
Scientific-Atlantic Inc.
Ukraine, Belarus, Moldova
and Slovenia join a growing
list of Eastern European na-
tions that are gaining access t0
the European Broadcasting
Union’s Eurovision network.

Terms of the sales were not
disclosed. The dishes Wi
enable the former Communist
republics to watch 3,000 hours
of sports and culture programs
each year, or 15,000 pro-

grams, .
Hribar ‘7* | |
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——VESTI 1Z SLOVENLIJE

Predsednik Slovenije Milan Kutan v ZDA
na neuradnem obisku — Sreé¢al se bo s
predsednikom Clintonom in drugimi
uglednimi osebnostmi — Cas tudi za kar
Siroko paleto slovenskih Americanoy

Te dni se mudi v Washingtonu, D.C.
Milan Kugan, predsednik Republike Sloveni-
Je. Povabljen je bil skupaj z drugimi predse-
dniki drzav, da se udelezi uradnega odprtja
Novega muzeja v Washingtonu, ki je posve-
¢en spominu Zidov, ki so umrli v nacisti¢nem
holokavstu. Slovesnosti ob odprtju bodo da-
Nes in o njih bodo gotovo porocala sredstva
Obve§tanja.

Slovensko veleposlanistvo v Washingto-
U sporota, da se bo Kudan skupaj z drugimi
Navzodnimi predsedniki sretal s predsedni-

Om Clintonom, pri tem naj bi imel Kuéan
OF vsi drugi logen pogovor s Clintonom, ki
N3] bi trajal deset do petnajst minut. Predvi-
N0 je tudi sretanje s podpredsednikom
Oreom, ki se je pravkar vrnil iz obiska ne-
katerih vzhodnoevropskih drzav. Dalje, Ku-
1 5¢ bo sretal z raznimi &lani amerifkega
ONgresa in e z novinarji.

Nocoj se bo Kutan sretal tudi s skupino
"fgl.ednih amerikih Slovencev, ki predstav-
liajo Siroko paleto te skupnosti. Dobil se bo
tudi s slovenskimi drZavljani, ki so na zada-
Shem poklicnem delu v ZDA..

Navzoénost hrvaskega predsednika Franja
Tudmana sporna za Zidovsko skupnost
Danadnji New York Times poroca, da
t!&&ekalere Zidovske organizacije jezne zara-
Povabila predsedniku Hrvaske dr. Franju
T’-‘ﬂmanu, naj se udeleZi slovesnosti ob od-
Prtju muzeja o holokavstu. Tudman je spo-
'n zaradi nekaterih izjav, ki jih je dal v zve-
2 z obseznostjo holokavsta in ki jih je mo-
O Smatrati za antisemitne. Najbolj glasna
t_!ka Povabila Tudmanu sta nobelov na-
ajenec za mir Elie Wiesel in iskalec naci-

Sti¢nih zlotincev Simon Wiesenthal.

Predstavnica za tisk muzeja je rekla, da
-;‘sml_lzej vedel za sporne Tudmanove izjave,
¥ € Je odloéltey glede povabila temeljila na

asvet State Departmenta, ki da je predla-
;I‘{“aj_ }Jodo povabljeni Bosanci, Slovenci
.. vatje, ker so bili predsedniki teh drzav
lzt"oheni na svobodnih volitvah. Predstavnik
t:iraat]e- Departmenta se je od te trditve di§tan-
Pr ll? I'EK_el, da je muzej iskal informacijo o
» Xateri voditelji vzhodnoevropskih drzav
lli izvoljeni na svobodnih volitvah, State
Partment pa pj svetoval, katere od teh naj
p(;‘rzel_Dpvabi_na otvoritveno slovesnost. Pri-
e nil je tl‘.ldl, da je State Department pazil,
5 g_e _m“Z?J“vedel za razne trditve Tudmana
Wdih, ki jih je bil tekom let objavil.
Dl‘iavni z

bor razpravlja o proratunskem
Osnuty pravlja o p

— Opozicijske stranke krititne —

rasz’retv?.kli Cetrtek je drZavni zbor kondal
Dred[:vo 0 prorac‘,upskem m?morandumu in
leto 1 ggu zakona o 1z_vr§z?vanju prorac?una za
Moty 3. Razprava je bila povod za izredno
it e_napadfa na v}ado dr. Janeza D_rnovﬁka
jim :lm Opozicijskih strapk, pridruZile so se
veri azne interesne skupine, ki so vse Zelele
JO vsoto denarja za njih potrebe, od o-
llstangcega mini.f)trst.\:a do raznih socialnih
B In organizacij. Takgr.li spori so sicer
D&rlamm za v§a.ko dcm.okfatléno drZavo oz.
- Spr:'m' saj je amt.enskl proraéun obicaj-
Dravlj'e[ _Eele jeseni po skoro celoletnem
Politigy elaﬂ.lu. vend‘a.: Je ostrost slovenske
Scene nekaj izjemnega. To stanje je

Ovencu pretekl; i
Van pyc, p 1 petek komentiral takole

Slovensko veleposlanistvo v ZDA:

»Vlada je prorafun predstavila drZzavne-
mu zboru slab teden pred iztekom stotih dni
vladanja. Ce je menila, da bo zaradi tega pri-
Sla skozi proratunsko razpravo z manj pra-
skami, se je motila. Opozicija pa¢ ni mogla
zamuditi lepe priloZnosti. ... Prednjaéili so
poslanci Demokratske stranke, ki so eden za
drugim vladi nanizali toliko o¢itkov (od Bav-
¢arjevih, da vlada nima ne odlo¢nosti in ne
sposobnosti za nadaljnje vodenje projekta
osamosvajanja Slovenije, pa do Buéarjevih,
da je predlog proraguna v celoti protiustaven
in nezakonit), kolikor jih je Peterletova vla-
da prejela v svojih »najslabsih« &asih. Pri
tem »naZiganju« vlade so pomagala tudi jav-
na obdila. Tako je bilo na primer televizijsko
Zarise dva vedera zapored prepusfeno zgolj
opozicijskim poslancem. Ti so dobili moz-
nost, da pred kamerami Se enkrat izredejo
svoje obtoZbe; Ze so se pojavili komentarji,
da bomo 3li, preden bo sprejet proradun,
spet na volitve...

Ce je bil Peterle Zrtev nadrtnega medij-
skega obravnavanja (revandizem itd.), kako
je torej z Drnovikom? Za zdaj ostanimo pri
mnenju, da obtila nasedajo opoziciji in da
jih privladijo velike besede. Opozicija bo
kmalu ugotovila, da se od besed, etudi veli-
kih, ne da vedno tako lagodno opozicijsko
Ziveti in da se njeno »naZiganje« lahko kma-
lu obrne proti njej sami. Volitev pa e ne bo
tako kmalu.«

Tako novinar Slovenca. Res pa je tudi,
da javna obtila v demokrati¢ni druzbi obi-
Cajno zavzemajo kriti¢no stali¢e do katere
koli vlade. Do na primer doZivlja v ZDA ta
Cas predsednik Clinton, kajti je med volivno
kampanjo mogel ratunati na precej¥njo na-
klonjenost medijev, sedaj pa, ko sedi v Beli
hisi, le-ti i§¢ejo in poudarjajo vsakrien Spo-
drsljaj.

Slovenska vlada prepovedala uvoz in tranzit
vseh vrst Zivine, mesa in mesnih izdelkov
iz Evropske skupnosti, Avstrije in Hrvaske

Pretekli Cetrtek je zalel veljati ukrep
slovenske vlade, po katerem so zaprte vse
slovenske meje za uvoz in tranzit vseh vrst i-
vine, mesa in mesnih izdelkov ter mleka iz
drZav, ¢lanic ES, Avstrije in Hrvagke. Ukrep
je protiudarec pobodnim ukrepom omenje-
nih drZav zoper Slovenijo. Zadevo je poja-
snilo porotilo v Slovencu pretekli petek:

»Veljati je zalela v&eraj (15. april), za
zdaj so jo (zapora meja) omejili na petnajst
dni. Kot je na tiskovni konferenci povedal
direktor republiske veterinarske uprave Mi-
hael Vengust, je vlada sprejela ta ukrep na
predlog veterinarske sluZbe Republike Slove-
nije, naravnan pa je predvsem na politi¢no
odlotitev ES. Ta kljub za nas ugodnim obve-
stilom veterinarskega komiteja ES ni ukre-
pala zoper zapore za izvoz mesa in mleka iz
Slovenije. K slovenski odlogitvi je pripomo-
gel tudi napovedan tranzit 20.000 Zivali iz
Nemcije v reko ali koprsko pristanise. Zi-
vina je zdaj na mejah v Nemdiji in na Ces-
kem. Ceprav je slovenski ukrep strokovno
utemeljen, bo zapora umaknjena, & bo vete-
rinarski komite ugotovil, da v Sloveniji in na
Hrva¥kem ni parkljevke in slinavke.«

Omenjeni ukrepi zoper Slovenijo so za-
Celi veljati pred tedni, niso pa e odpravljeni.
Povzrotajo velike teZave za slovensko Zivi-
norejsko in mle&no industrijo. Ze prve dni je
nastalo vprasanje v Sloveniji, kam z mle-
kom, ki ni smel ve &ez mejo v avstrijske
mlekarne. Ta teden je ES odpravil prepoved
za nekatere vzhodnoevropske drzave, a ne e
za Slovenijo ali Hrvasko.

OBVESTILO

DrZavljani Republike Slovenije, v vaiem interesu je, da si pra-
votasno priskrbite osebne dokumente, predpisane z novimi za-
koni drZave Slovenije. Z novimi dokumenti se boste izognili
morebitnim neve¢nostim pri prestopu drZzavne meje in pri ure-

janju razliénih pravic.

S starimi, jugoslovanskimi potnimi listi od 25. junija 1993
naprej ne bo ve¢ mogode vstopati v Slovenijo, niti izstopati iz

nje.

Vozniska in prometna dovoljenja, registrske tablice ter
ostala prometna potrdila lahko uporabljate §e do 25. 6. 1994,
e jim seveda ni potekla njihova veljavnost.

Ce imate prijavljeno stalno prebivalis&e v Sloveniji, lahko
med obiskom v svoji drZavi zamenjate tudi osebne izkaznice.
Osebne dokumente je mogode zamenjati na upravnih organih

za notranje zadeve svoje obé&ine.

Zamenjavo potnih listov je mogo&e opraviti tudi preko
diplomatsko-konzularnih predstavnistev v ZDA. Zamenjava
lahko traja dalj ¢asa, zato priporotamo, da se &imprej obrnete
na eno od naslednjih predstavniStev Republike Slovenije v

ZDA:

Veleposlaniitvo Slovenije, Washington, D.C.
Generalni konzulat Slovenije, New York
Castni konzulat Slovenije, Cleveland

202/828-1653
212/4884/5
216/589-9220

Ivan Oman se spominja...

Pota in kriZpotja slovenske bomladi
 — 14. del —

Premirje, do katerega je pri-
Slo po posredovanju »evrop-
ske ministrske trojke«, je bilo
kmalu prekrieno. Ko pa je
naSa Teritorialna obramba
zavzela nekaj pomembnih
skladi$¢ JA, se je bilo laZe do-
govoriti za ustavitev bojev. Ju-
goslovanski generali so nam-
re¢ spoznali, da nimamo ve¢
oroZja samo za nekaj dni, tem-
veC da zdaj lahko pokaZemo
resen odpor.

Tako je, spet s posredova-
njem evropske trojke, prislo
do brionskih pogovorov. Z
nade strani so se jih udelezili
predsednik Kudan, dr. Budar
in Peterle, ter zunanji minister
Rupel in — Ze vedno ¢&lan zve-
znega predsedstva — dr. Dr-
novsiek.

Pred odhodom na Brione
smo imeli posvet na predsed-
stvu. Z vseh strani smo preteh-
tali svoj poloZaj ter razmisljali
o stalif¢ih. Predlagal sem, da
se je treba zavzeti za to, da ju-
goslovanska vlada prizna su-
verenost Republike Slovenije.
Dr. Drnovsek se je s tem stri-
njal in pripomnil, da &e bi to
dosegli, potem bi bilo prakti¢-
no vse refeno. Predsednik Ku-

~ ¢an pa je ta predlog zavrnil,

Ce$, s tem bi mi priznali jugo-
slovansko federacijo za sobe-
sednico.

Ves &as je vztrajal pri stali§du,
da so nade sobesednice samo
republike. Tudi to stalide je
eden od razlogov, da v okviru
Jugoslavije ni moglo priti do
nikakrinega dogovora. Am-
pak SFRJ je bila dejstvo. Bila
je mednarodno priznana drza-
va. Njeno priznanje nase suve-
renosti bi prineslo refitev kri-
ze. Ali bi bila SFR1J ta predlog
na Brionih sprejela, je drugo
vprasanje. Kazalo bi poskusiti.
Seveda so pri nas vedno obve-

ljala Ku¢anova stali§¢a.

V &asu brionskih pogovorov
me je sredi nodi prebudil tele-
fon. Treba se je bilo odloéiti o
izpustitvi vojnih ujetnikov,
predvsem je 8lo za zajete jugo-
slovanske oficirje. Takoj¥nja
izpustitev ujetnikov se je na
brionskih pogovorih postav-
ljala kot pogoj za premirje. Ze
drugi¢ v tej desetdnevni vojni
se je bilo treba odloati o tem,
ali ustaviti ali nadaljevati boje.
Obakrat je pridel predlog za
premirje takrat, ko smo mi
imeli vojasko boljsi poloZaj. V
takem primeru nisi preprican,
ali bo3 s taksno ali druga¢no
odlotitvijo drZavi in ljudstvu
koristil ali $kodil.

Meni je bilo vodilo spozna-
nje, da bi nadaljevanje bojev
terjalo nove Zrtve. Umirali
bodo ljudje, podirali se bodo
domovi. Zato reSujmo svoj
polozaj z diplomatsko dejav-
nostjo. Ce ne drugi, evropska
kri¢anska demokracija je na
nadi strani, zato upam, da nas

Evropa ne bo pustila na cedilu.

Tako kot drugi &lani pred-
sedstva sem tudi jaz privolil v
izpustitev ujetnikov. S tem je
bila vojna pravzaprav konéa-
na. »Brionska deklaracija« je
celo pomenila dejansko pri-
znanje Slovenije. Priznala je
Sloveniji pravico, da sloven-
ska policija varuje meje, da
slovenski cariniki pobirajo ca-
rine. Slovenija pa se je zaveza-
la, da bo za tri mesece odloZila
uresniitev svoje suverenosti.

Skupstina je to deklaracijo
potrdila. Slovenija je tako pri-
dobila tri mesece, da se pripra-
vi tudi na uresnititev svoje de-
narne suverenosti, ter da sprej-
me Se zakone, ki jih ni v prej-
njih Sestih mesecih.

(dalje na str. 11)

e
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Bosna: Clinton Sibkejsi od Busha

V zadnjem ¢asu se stopnjujejo pritiski na pred-
sednika Clintona, naj vendar posega aktivneje v kri-
zo v Bosni. To pomeni seveda poseganje zoper Srbe.
Po obisku Bosne se je pred nedavnim vrnil sen. Jo-
seph Biden, ki je poleg nalelstva vplivnega senatne-
ga pravosodnega odbora tudi aktiven ¢lan odbora za
zunanje zadeve. V izjavah po vrnitvi je Biden kriti-
¢en do Clintona, pridruZuje se mu vedno ve¢ demo-
kratskih kolegov (illinoiski senator Simon npr.), se-
veda nadaljuje svoje agitiranje za aktivnejSo vlogo
ZDA republikanski sen. Robert Dole, vse to poleg
skupine v glavnem liberalno usmerjenih komenta-
torjev v vodilnih ¢asopisih, kot je New York Times.

Clinton je v silnih teZavah, ker je veliko oblju-
bil med volivno kampanjo, po prevzemu Bele hise je
pa pasivnej§i od Georgea Busha. Odloujoce za
Clintona je $e vedno prepri¢anje, da bi ameri§ko
ljudstvo ne podprlo vojaSkega posega v Bosni oz.
zoper Srbijo, ki bi bil povezan z ameriSkimi ¢love-
§kimi izgubami. V zadnjih izjavah izkljuduje vsakr-
$no moZnost angaZiranja ameri$kih enot v Bosni,
kar sicer trenutno ne zagovarjajo niti najbolj glasni
zagovorniki »intervencije«. Vsi ti pravijo, da bi mo-
rale ZDA uporabljati letalstvo, bombardirati srbska
letali3¢a, mostove, gnezde topov, s katerimi Srbi ob-
streljujejo bosanska mesta ipd. Komentatorji so
mnenja, da bi Ze prvi taki napadi Srbe »spametova-
li«, jih prisilili pristati na resna pogajanja. Spet dru-
gi zagovarjajo oboroZitev bosanskih enot. Nih&e ne
misli, niti v Pentagonu ne, da bi bili Srbi zmoZni kaj
kljubovati ameri§kim letalskim napadom, tako da bi
bile ameriske izgube v takih akcijah majhne ali bi jih
morda sploh ne bilo.

Ampak. Clinton je sedaj v hudih teZzavah. Kata-
strofalen izid posega zoper skupino pod vodstvom
verskega blazneZza Koresha v Texasu je l¢ najnovejsi
od Stevilnih politi¢nih spodrsljajev novega predse-
dnika in njegove ofitno nezrele, neizkusene vlade.
Spor z ameriskim vojaskim vrhom zaradi Clinto-
nove Zelje odpraviti vse ovire za sluZenje v vojski ho-
moseksualcem in lezbijkam gotovo vpliva na pred-
sednika, da tega vrha znova ne jezi z odredbo, naj
pocne akcijo, za katero nima najmanjSega navdu-
§enja. Ameriske zaveznice v zahodni Evropi absolu-
tno nasprotujejo vojaskemu posegu v Bosni, tudi
letalskemu, trde¢, da bi bile njih mirovne enote v
Bosni takoj tarée srbskih mas¢evalnih napadov.

In vendar. Za tiste, ki pritiskajo na Clintona, je
bila dobrodo#la izjava srbskega predsednika MiloSe-

viéa, ki je bil citiran v zelo vplivnem Washington

Obnova doma duhovnosti za vzgojo
krscanske mladine v Sloveniji

CLEVELAND, 0. - V Slove-
niji smo Ze pred 28. leti priceli
delo za vzgojo mladih kr¥¢an-
skih osebnosti. Zeleli smo jih
pripraviti na tiste odgovorno-
sti, h katerim jih bo Bog hotel
poklicati. Nismo vedeli ne ka-
ko ne kdaj bo to prislo v po-
Stev. V zaletku smo to delo
opravljali na skrivaj pred pre-
ve¢ radovedno policijo. Izgo-
varjali smo se, da so to le tedni
skupnih poéitnic, da so tedni
za dopolnjevanje verske vzgo-
je, ki smo jo dajali med letom
po Zupnijah, ali pa da so dnevi
za mlade planince.

Delo sem najprej pricel, ker
je v meni vrtalo vprasanje, ka-
ko bi oblikovali celovito in
polno ¢&lovesko osebnost. Saj
je grozilo, da bodo med nagim
ljudstvom popolnoma zmanj-
kali poSteni in trdni ljudje.
Delo sem najprej pricel sam,
potem pa sem pritegnil §e dru-
ge duhovnike, ki so jih muéila
enaka vpraSanja spri¢o bodoé-
nosti naSega ljudstva. Dvajset
let zaporedoma sem vse podit-
nice namenil samo temu delu.
Saj so le med poletnimi pod&it-
nicami bili mladi prosti od 3o-
le. Med letom pa smo se z dija-
ki sreCevali vsak teden v kak-
Snem zasilnem prostoru blizu
srednjih Sol. Na Solah je bilo
to strogo prepovedano. S §tu-
denti na univerzi pa po njiho-
vih sobah v §tudentskem nase-
lju.

Sprva so mnogi duhovniki
in drugi dvomili, da bo to u-
spelo, ker pa& ni bilo vedno or-
ganizirano po Zupnijah, am-
pak so prihajali prostovoljno.
Ker pa se je Stevilo mladih od
leta do leta mnoZilo in so se
mladi drug drugega vabili na
tedne duhovnosti, so se koné-
no prepricali tudi drugi.

Za to delovanje smo izbrali
srediSCe v starem, zapusfenem
Zupnidu v StrZis¢u pod Crno

prstjo v Julijskih alpah. Kraj
je bil zelo prijeten in vabljiv
ter oddaljen od turisti¢nih kra-
jev in gostiln. Za silo smo to
Zupniife obnovili, tako, da
smo véasih sprejeli tudi do 130
mladih v hisi, kjer so prej Zive-
li trije ljudje.

Cez celo poletje se je zbralo
tam, pa $e v nekaterih drugih
krajih po Sloveniji, tudi do
1500 mladih. V raéunalniku, v
katerega vpisujem vse naslove
mladih, se mi je nabralo Ze &ez
11.000 naslovov vseh tistih, ki
so §li skozi naSo krifansko vz-
gojno delo. Program je tako
narejen, da v $tirih letih mla-
dim ponudimo temeljne resni-
ce za rast v kritansko oseb-
nost. Delo se potem nadaljuje
tudi s Studenti na univerzi, z
mladimi druZinami, ki nasta-
jajo ob teh sredanjih, kakor
tudi z vzgojitelji na folah.

Pri tem postopnem delu z
mladino nastajajo pristne sku-
pnosti kristjanov, te se pove-
zujejo tudi v zdruZenja z raz-
li¢nimi dejavnostmi; tako je
n.pr. nastalo pred dvema leto-
ma zdruZenje Synaxis (skupno
delovanje), v katerem so zdru-
Zeni obrtniki, mladi podjetni-
ki, ugitelji in profesorji, znan-
stveni delavci in tudi politiki.

Lansko leto (1992) smo s
pomoé¢jo primorske Skofije v
Kopru, ker je dom duhovnosti
na njenem ozemlju, zadeli ob-
navljati na$o glavno hiso v Str-
Zi§¢u. Projekt za obnovo je
naredil mladi arhitekt, ki se je
tam vsa leta vzgajal. Podjetnik
iz zdruZenja Synaxis je prevzel
izvedbo del.

Po dveh mesecih smo dela
ustavili iz dveh razlogov: ker
nismo hoteli prekiniti tednov
duhovnosti, ki so Ze bili napo-
vedani, in ker je zmanjkalo de-
narja na $kofiji v Kopru. Tako
bomo nadaljevali letos v maju,

Postu, ¢e§ da Clinton vodi res pametno politiko. Ta-
ka pohvala od takega ¢loveka mora Clintona precej
jeziti. Na drugi strani, sode¢ po nekaterih komenta-
torjih, pride Srbom prav dejstvo, da v Bosni poteka-
jo srditi spopadi med hrvaskimi in bosanskimi mu-
slimanskimi enotami, na obeh straneh pa se baje do-
gajajo pokoli. Hrvaska pod predsednikom Tudma-
nom ni bila nikoli priljubljena zahodnim vladam in
tudi ameri8ki ne. Zdaj izgleda, da Zelijo Hrvatje v
Bosni dobiti zase, kar se dobiti d4, to na ra¢un bo-
sanskih muslimanov. Nov izgovor za — pasivnost.

V sedanjem zanj silno neugodnem polozaju, bi
Clinton bil vesel uspeSnega, kratkega vojaskega po-
sega zoper Srbe. Tega uspeha ne vidi, e manj ga vi-
dijo odgovorni v Pentagonu. Najmanj, kar Zeli tve-
gati zdaj politi¢no $ibki Clinton, je poseg na zuna-
njepolitiénem podro¢ju — v Bosni torej —, ki bi se
vidno izjalovil in ki bi vrh tega imel mo&no ne-
gativne posledice za ameri§ko politiko do, na pri-
mer, Rusije. Ob Stevilnih napaénih potezah v
domadi ameriSki politiki v prvih treh mesecih v Beli
hisi, bi to bilo za Clintona hud udarec, ki bi mnoge
kar preve¢ spominjal na neuspelo Carterjevo vlado.

Zapisali smo Ze, da morda bodo Srbi toliko je-
zili zahodne drZave z ZDA vred s svojimi nezaslisni-
mi zlodini, da druge izbire od odlo¢ne vojaske inter-
vencije ve¢ ne bo. Srbi se tej moZnosti gotovo pribli-
Zujejo, niso pa $e tam, tudi za Clintona ne. MoZno
pa je, da bo »okno« za odlo¢nejse ukrepanje ¢as po
izidu Jelcinovega referenduma v Rusiji prihodnji
teden. Bomo videli. Dr. Rudolph M. Susel

Pevski zbor Jadran
navdusil z izvrstnim
koncertnim nastopon

Preteklo soboto zveder If
pevski zbor Jadran pred skor
polno zasedeno dvorano v Sl
venskem narodnem domu M
St. Clairju nastopil s svoji
letnim pomladanskim koncet
tom. Zbor je bil pod vodstvom
dirigenta Reginalda Resmkal“
je podal vrsto lepih slovensst
pesmi. '.

Pel je celoten zbor, Illtf'
mo#gki in Zenski zbor, seveda)*
razveselila ob&instvo Jadran®
va dolgoletna prvakinja Flo-
rence Unetich, ki je pela 3¢V
duetu s svojo »partnerko« A
gela Zabjek. Dve tocki sta zak
grali Jadranovi diatoni&ni har
monikarji, koncertni spor
je pa zakljugil s totkami, Pn
katerih je z zborom sodelova?
tudi obinstvo. Skratka, bil
zelo lep veder, Jadran jé pe
koncert posvetil spominu I”'ed
kratkim umrljemu Joe DovE¥
nu, dolgoletnemu &lanu.

Dr. Rudolph M. Suse!
—

vendar ni izgledov, da bi kil
veliko storili, ker je tudi Jet0*
enaka stiska z denarjem. Ra
li bi okrog $20.000, da bi V"Z
za silo zakljugili delo. 4
Ceprav je delo, ki ga Blbam
POT opravlja, pomembﬂo
vse tri §kofije v Slovenijis
vzgajamo mlade iz vse Slov
nije, je zaenkrat finantno b'l"'
me samo na nasi $kofiji, Kl
7e sama gospodarsko $ibk®
saj gredo Ze dve leti vsi dﬂf,o,.
raznih cerkvenih orga

po svetu za begunc;edmmvn

in Hrvagke. Zato se o0 Ez
za pomo¢ na vse Slo\’ﬂ“c“r

ZDA in Kanadi, da bi PO spﬂ
jih mozZnostih po:)magall
tem delu, da bi Ze letos dOk
Zali vsa dela in omogo€ili
dim, ki Zelijo priti na tedne & '
hovnosti, da bodo Z€
sprejeti. Lansko leto smO
rali odkloniti ve& kot 300 P*%
Senj za sprejem na teden
hovnosti, ker ni bilo do%
prostora. 1‘

To mojo pro¥njo Pod |
nas §kof Metod, ker upd; |
bomo z vaso pomo&jo delo %
konéali in mladim omog®
da bodo 3e naprej poglabj
svoje kr§¢ansko preprléaﬂl :
zoreli v resniéno zdraVC j
$¢anske osebnosti.

V preteklih desetletjih s0
vrst nasega gibanja pl'lgh y
vilni ljudje, ki v nase nar
#ivljenje vnaSajo novega &
Med njimi je zunanji minl |i
Lojze Peterle, podpreds€®y
parlamenta Miro Mozetlf’ '
nik stranke kritanskih @€
kratov Edi Stani¢, JoZe
kar, ravnatelj novo usteC
ljene kofije gimnazije V ”
vidu pri Ljubljani, dr. ¥
Cepar, vodja oddelka Z“
stiko na institutu JoZef S
poslanci Janez Pod"‘
Marjan Podobnik, iﬂ_gt ,
duhovniki, ki sodelu}elo'pol
nutno jih je takih 60, F 4
njih je pa e okrog 30 1€
iz raznih redov. zaﬂo

Gibanje je tesno pO"e
slovensko Cerkvijo, & Si .
ko leto vstopi kak fant iZ
nja. v, bogoslovje. |

oty Adalje na str. 9 |

!
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V sredidéu New Yorka, sredi
Manhattana, v East Villageu,
Stoji slovenska cerkev Svetega
_(;1rila. To ni cerkev, kot smo
Jih navajeni — 7 zvonikom in
M3 posebnem polozaju sredi
drugih hig. Cerkev je v eni iz-
mt?d tako imenovanih »franco-
S-klh hiS«, ki so jih zageli gradi-
tl' sredi prejinjega stoletja. Te

i8¢ 50 kopije takratnih fran-
‘ C_Oskih me3tanskih his. Sloven-
‘I ¢ 50 hi¥o na St. Mark’s — na
" 8. cestimed Prvo in drugo ave-

o

o

»
).
: nijo, kupili 1. 1916.

. Z'f' 0d zaletka je bila cerkev
r sredisge verskega, pa tudi kul-
;| 'Unega Fivljenja, ki je ohra-
; Nalo naroq.

3 Prava dusa slovenstva je da-
¢ %65 franciskanski brat Martin
2| 'Merman, pater Krizolog. Tu
] Je Sele nekaj mesecev, saj je

Dom duhovnosti
. (madaljevanje s str. 8)
zl;aéllnom je prvi¢: poudarek
; ‘Tednoti  ¥loveske osebe,
“. s:tm J€ namenjen ves Kristu-
¢ na" °qre§1.lni naért, drugi¢ pa
g novpnstm skupnosti kristja-
Dris; V Kateri nastaja znova
"2 kritanska kultura.
eva::‘_’a"ju, da boste z razu-
. €M sprejeli to nago pro-
l l;]j:;;e vam Ze vnapr_ej zaghva-
iskreno In vam obl_]u_blj‘amo
110 podporo v molitvi.
l Imenju gibanja POT
Vinko Kobal, 1.r,
ustanovitelj in duhovni

vodja gibanja

'
=

xR %

s~

petr!ajsto leto

ob‘?s' 9omilg, b
'Skujejo Tvo

Yseh tegob,

civel y nasih srecij
Tvo ji:
Jozi

’Zrm[ mi dyso
s pOUubom
Ot prosy

2a ve¢n

naSemu ljubljenemu moZu in atu

MARIJANU JAKOPICU

ki ga je Bog poklical k sebi 20. aprila 1978,

je minilo, ko utihnil je Tvoj glas, cvetje le
9lec':m ni zbrisal ¢as. Nase misli in spomini
| grob, pa molitev nas tolazi, da si regen

Hvalesn:
'jenja t'irlezm Smo Bogu za vsako uro Marijanovega ziv-
5 N0 Upamo, da se nekoé spet snidemo. Dotlej pa
h najlepsi spomin nanj.

Bernardka z mozem
Gregor z 2eno

bos kot pragno lice,

zbrisal 2 lic solza bog sled.
bom sleherne sveta krivice,
osti satovje zrel bom med,

Slovenska cerkev sv. Cirila v New Yorku
in umetnik Miro Zupandéié¢

nasledil pokojnega Zupnika
Roberta Mazovca. Pred p.
Krizologom je veliko dela, saj
mora popraviti hio, ki je, kot
vse lesene hise, Ze zelo vegasta,
obnoviti oltar in kupiti nove
orgle.

V pritli¢ju je cerkev, ki lah-
ko sprejme okoli dvesto ljudi,
pod cerkvijo pa velika dvora-
na. V prvem nadstropju je ku-
hinja, dnevna soba, pisarna in
soba patra Krizologa. Na vrhu
pa so tri sobe. Za vse to skrbi
in ureja pater sam. Plafe ne
dobiva, temve¢ je odvisen od
donacij vernikov. Voditi mora
natanfno evidenco, saj mu
verniki platujejo s &eki in ho-
¢ejo imeti vse zapisano, da za
to ne placajo davka. Pater Ci-
merman je zelo zaposlen, saj
pomaga tudi pri organizaciji
kulturne ure, slovenski ¥oli, iz-
letih ipd.

Slovencev v New Yorku je
veliko ve€, kot sem si mislila.
Na kulturno uro in k polno¢ni-
ci jih je pridlo okoli stopetde-
set, vendar jih je §e ve¢. Neiz-
prosna konkurenca in boj za
obstanek sta jih prilagodila tr-
demu Zivljenju in ker so Slo-
venci vajeni delati, so mnogi
veliko dosegli. Tako sem spo-
znala priznanega ortopeda Sil-
vestra Langa in njegovo Zeno
Dominiko, ki je zobozdravni-
ca. Dr. Dominika Lango je se-
stra slovenskega dirigenta An-
tona Nanuta in tudi sama se je
glasbeno izobraZevala — kon-

M. Jakopic¢

St PR
& LN

»

BARAGOVO OKNO
v newyorski slovenski cerkvi
Svetega Cirila na Osmi

¢ala je solo-petje.

V kulturni uri, ki jo prireja-
jo vsako tretjo nedeljo v mese-
cu, sem jo imela priloZnost sli-
Sati. Pela je skupaj s tremi
drugimi pevkami: Rosalie
Olinski, ki je operna pevka in
poje v Metropolitanski operi,
Milo DeCosta, katere mama je
iz Kobarida, po ofetu pa je
Italijanka (oce je padel na Ko-
reji), ter Marinko Zupandi&, ki
je prisla v New York s petimi
leti in se kasneje v sedemdese-
tih letih poroéila s slovenskim
slikarjem Mirom Zupané&icem.

Pater Cimerman Ze dobro
pozna svoje farane, od katerih
se je veliko uspelo prebiti viso-
ko v amerisko druzbo, vendar
jih zaradi pomanjkanja Casa
nisem utegnila spoznati in se z
njimi pogovoriti,

»Slovenci smo laho ponosni
na rojake v ZDA,« pravi upo-
kojeni pater Jenko. Ali, kot je
dejala Wendy Taucher, plesal-
ka in koreografinja slovenske-
ga rodu, ki je leta 1987 Ze go-
stovala po Sloveniji in si Zeli e
priti: »Ce uspe§ v New Yorku,
lahko usep$ povsod.« Wendy
je pridla iz Chicaga, saj ji je
bilo to mesto za njeno umetni-
$ko ustvarjanje premajhno.

Zgodbe vseh teh ljudi so iz-
redno zanimive in po svoje tra-
gitne, saj jih je moralo veliko
iz Slovenije zbeZati zaradi po-
liti¢nih razlogov.

Eden izmed zanimivih Slo-
vencev, ki so uspeli v ZDA, je
gotovo Miro Zupandié. Rodil
se je leta 1937 v Rimskih To-
plicah in je Ze zelo zgodaj ve-
del, da bo slikar. Po konéani
srednji Soli v Mariboru je leta
1958 dobil Stipendijo za Aka-
demijo lepih umetnosti v Lin-
zu, ki jo jel. 9163 konéal z od-
liko. Medtem je restavriral v
muzejih po Koroskem in si s
tem zasluZil kar precej denar-
ja, spoznal vplivne profesorje
ter si tako zelo mlad ustvaril
odlicne pogoje za umetniiki
razvoj.

(dalje na str. 10)

Zunanje ministrstvo, Republika Slovenija

Rok za vlaganje zahtevkov za denacionalizacijo

Sporotamo, da bo dne 7.6.1993 potekel rok za vlaganje zah-
tevkov za denacionalizacijo premozZenja, podrZavljenega po
predpisih oziroma nadinih iz 3., 4. in 5. &lena Zakona o denaci-
onalizaciji. Zakon o denacionalizaciji je zagel veljati dne 7.12.
1991. Po 1. odst. 64. lena tega Zakona se mora zahtevek za
denacionalizacijo vloZiti najkasneje v osemnajstih mesecih po
uveljavitvi zakona. Ce se zahtevki vlagajo po posti, je smotr-
no, da se jih poslje priporoéeno. Zahtevki se posljejo direktno
pristojnim ob&inam. Pri tem ni nujno, da je vloga na dan vlo-
Zitve popolna (da vsebuje vse listine in podatke, ki so potrebni
za odloCanje). Pristojni ob&inski organ postavi rok za dopolni-
tev vloge kakor tudi za postavitev pooblaidenca v Sloveniji.
Zakon (3. odst. 60. ¢lena) namre& zahteva, da mora imeti vla-
gatelj zahtevka za denacionalizacijo, ki nima stalnega bivali¢a
v Sloveniji, pooblai¢enca s stalnim bivaliidem v Sloveniji, ki ga
bo zastopal pri vseh dejanjih postopka. Pri tem ni nujno po-
trebno, da bi bila ta oseba odvetnik. Ta pooblaitenec mora
potem v roku, ki ga postavi ob&inski organ, predloZiti vse

manjkajoce dokumente.

Vlasta Valenci¢ Pelikan
Svetovalka vlade
Ljubljana, dne 22.3.1993

Slovenska izseljenska matica...

Slovenska izseljenska matica vabi...

Dr. Mirko Jurak, ki je pred-
sednik SIM-a, nam je posial
naslednje pismo s pros$njo za
objavo. Ur.

Dragi rojaki!

Prisréno vas vabimo, da se
letos - ko boste na obisku v
Sloveniji - udelezite naslednjih
prireditev, ki jih prireja SIM
skupaj z nekaterimi drugimi
kulturnimi, umetni§kimi in
znanstvenimi institucijami.
Maj

V raznih krajih Slovenije si
boste lahko ogledali razstavo
miniaturnih ladijskih mode-
lov, ki sta jih pripravila na3a
rojaka iz Slovenskega drustva
Triglav v Splitu JoZe Kamen-
Sek in Robert Sibil,

V maju bo v Ljubljani znan-
stveni simpozij Kulturna zgo-
dovina Slovencev v JuZni
Ameriki, ki bo posvefen 60-
letnici izhajanja revije Duhov-
no Zivijenje.

Junij

V juniju bo gostovala v Slo-
veniji folklorna skupina Na-
gelj iz Toronta, Kanada. Na-
stopili bodo v Slovenski Bistri-
ci, Dragatudu ter e nekaterih
drugih krajih, zlasti pa vas va-
bimo, da si ogledate njihov na-
stop na Srefanju v moji deZeli,
ki bo v soboto, 3. julija, v Do-
lenjskih Toplicah.

Milade izseljence posebe;j va-
bimo, da se s svojimi diskusij-
skimi prispevki udeleZe okro-
gle mize Mladi in izseljenstvo,
ki bo v Cankarjevem domu v
Ljubljani. Osnovna tema po-
govora bo vkljufevanje mla-
dih v drustveno Zivljenje med
naSimi izseljenci.

Julij
Osrednja prireditev Sreda-
nje v moji dezeli za nale izse-
ljence, ki pa se je bodo prav
gotovo udeleZili tudi mnogi so-
rodniki in prijatelji izseljencev
iz domovine, bo v soboto, 3.
julija, na jasi v Dolenjskih To-
plicah. Mimo bogosluZja bo
na sporedu bogat kulturni pro-
gram, v katerem bodo sodelo-
vali tudi oktet Deseti brat iz
Ljubljane, Nonet rog iz Ko-
Cevja, oktet slovenske Zupnije
iz Berlina, Delavska godba iz
Trbovelj, Folklorna skupina

Nagelj iz Toronta in e razni
drugi umetniki.

V Casu Sredanja bo v Do-
lenjskih Toplicah tudi s/ikar-
ska razstava del nagih izseljen-
cev. Prihod na Srecanje je na-
povedala tudi skupina mladih
izseljencev iz Avstralije. Mladi
se bodo gotovo e posebej raz-
veselili nastopa jazz skupine
Lea Coacha, The Contempo-
rary Music Coalition iz ZDA,
ki bo v vrsti »glasbenih delav-
nic« nastopila skupaj s prizna-
nim slovenskim glasbenikom
Ladom Jakiom.

Od 5. do 30. julija bo v Lju-
bljani 12. Poletna sola sloven-
skega jezika. Slovenska izse-
ljenska matica bo za udelezbo
na tem seminarju podelila 20
Stipendij za 3olnino.

Julij - avgust

Folklorna skupina Soca iz
Hamiltona, Kanada, bo pri-
spela v Slovenijo 23. julija.
Nastopila bo 25. julija na fol-
klornem festivalu v Beltincih,
v Prekmurju, 27. julija v Slo-
venj Gradcu, 30. julija v Vele-
nju, 31. julija v Kr¥kem ali v
Smarjeskih Toplicah, 1. avgu-
sta v Metliki, 3. avgusta v Ro-
gadki Slatini in 6. avgusta v
Ljubljani. ‘

Mladinski pevski zbor Cir-
cle 2 iz Clevelanda prispe v
Slovenijo 27. julija in ostane
tu do 10. avgusta. Med drugim
bo zbor nastopil v Ilirski Bi-
strici in v Kopru.

28. julija pripotuje v Slove-
nijo narodnozabavni orkester
Vadnali, ki bo gostoval v ra-
znih krajih (dogovori za gosto-
vanje so v teku).

September

Organizirana bo razstava
del slovenskega rojaka Milana
Voloska iz Argentine.

SIM vabi vse umetnike-izse-
ljence, ki se Zele udeleZiti sli-
karske kolonije v okviru Sre-
Canja v moji deZeli, da poslje-
jo svoje prijave na naslov:
SIM, Dajana Babit, Cankarje-
va I/Il, 61000 Ljubljana, ali
po telefonu (iz ZDA) 011-38-
61-210-747, ali po faxu 011-38-
61-210-732,

Podpirajmo Slovenijo!
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Mesanica: pomlad, smrt, Zivljenje

NEW YORK, NY - Ta svoj
kroniski zapis sv. Cirila v New
Yorku 3¢ zmerom pifem ob vi-
denju z enim samim odesom.
To je desnim. Kmalu se bo od-
lo¢ilo o zdravniski pomoéi, to-
rej ali bom spet videl na oba.

V pisanju nimam rad tujk,
kot to delajo na Slovenskem,
vse odkar so tam prisli komu-
nisti, slovenski sovjeti, na
oblast. Glede uporabe tujk v
Sloveniji se ni ni¢ spremenilo,
kot se tudi prav veliko ni v
vseh drugih ozirih na podro&ju
gospodarstva, politike in dr-
Zavne uprave.

Iz tega pogleda je bilo zani-
mivo brati posebni priloZeni
ponudbeni list v prvi $tevilki
leto3nje Nove revije. Na njem
je refeno: Berite to 3tevilko
Nove revije. Demokracija Ze,
ampak: Neko¢ delegati, zdaj
pa poslanci, kako velik napre-
dek je med starimi znanci.

V tem aforizmu Igorja Gra-
fenauerja, pesnika in pisatelja,
je najbolje povedano, v kateri
smeri je zaenkrat tekla spre-
memba na Slovenskem, odkar
so Slovenci v svoji neodvisni
drZavi. Jugoslavija je razbita
in s tem tudi jugoslovansko
komunistiéno omizje v Beo-
gradu. Dobili pa smo narodna
komunisti¢na omizja, ki imajo
§e povsod glavno vladno vpli-
vanje, tako, da je hoja v pravo
demokracijo zares podasna.

Samo malo pomislite, kaj
potne Jelcin v Rusiji in Kudan
v Sloveniji. Jelcin je odlogno
nastopil proti komunistom in.
njihovi partiji. Na Slovenskem
pa se je samo preimenovala, in
bivie komuniste imamo po
vseh novih strankah. In zaen-
krat zares Se ne more biti dru-
gate. Enkrat bomo morda le
imeli in pili na Slovenskem
spet Cisto vino.

Od mojega zadnjega zapisa
o maréevi prosvetni nedelji
prek cvetne in vstajenjske,
smo pri sv. Cirilu imeli me3a-
nico pomladi, smrti in Zivlje-
nja. Prav na tretjo marlevo
nedeljo, ki je bila hkrati prva
pomladanska, smo v progra-
mu nale meseéne prosvetne
ure nazdravili leto¥nji pomla-

di. In Ze smo sredi aprila, pa
na Njujor§kem se nam pomlad
e kuja in nikakor noée priti v
svoj ¢udovit razcvet.

Popoldne tega dne smo se
nekateri farani spet sretali.
Tokrat ne v svoji cerkvici in ne
Se v skoraj navidezno mrtvi
naravi. Srefali smo se v po-
grebnem zavodu v Woodhave-
nu, skoraj v sose§¢ini Ridge-
wooda. Tod je mrtev leZal sre-
di gomile cvetja na§ faran
Frank Cerar.

RoZe in umrli Frank, to je
bila Zivljenjska povezava, ki je
pri Franku tekla trdno in zve-
sto od njegovih otroskih let tja
do njegove smrti. Kot je bil
Frank zvest svojim roZam, ki
jih je kot pravi botanik gojil v
vrtu ob svojem domu, tako je
bil zvesti svoji Zenki Jean v za-
konu, sklenjenem v cerkvi sv.
Cirila pred dobrim petdesetimi
leti. Zakonsko zvestobo sta
sveCano obnavljala v isti cer-
kvi ob 25- in 50-letnici poroke.
Ta zadnja je bila pred dvema
letoma.

Po zlati poroki smo bili po-
vabljeni na lepo slavje. Takrat
navidezno $e Cisto zdrav je bil
Frank z druZino med nami. Po
rodu je bil z DomZalskega, ro-
jen v Sloveniji. Predniki nje-
gove Zene so tudi bili od tam,
¢eprav se je ona rodila v Ame-
riki, prav v slovenskem njujor-
Skem getu. Letos, predno je
pomladno sonce priklicalo v
zopetno Zivljenje cvetje v
Frankovem roZnem vrtu, ga je
Gospodar Zivljenja poklical v
svoj brezsmrtni vrt, da tam go-
ji boZje rajske roze, ki tudi za-
¢asne smrti ne poznajo.

Pri sv. Cirilu je cvetna nede-
lja — ki je hkrati nedelja Bab-
nikove druZine — pre§la v
pravo velikonoéno tradicijo.
Butarice, ki jih narede Babni-
kovi in Zupanovi, so nam na
tujem vrnile kos tistega veliko-
no¢nega Zivljenja, kot smo ga
Se nekateri dozivljali ob vedji
prefernosti na Slovenskem.
Letos jih je bilo narejenih Ze
kar 138. Niso to ljubljanske,
pa tudi ne kmetske, ampak &i-
sto Babnikove butarice.

Barvni trakovi, vpleteni va-

V BLAG SPOMIN

DEVETNAJSTE OBLETNICE SMRTI NASEGA LIUBLJENEGA
OCETA, STAREGA OCETA in TASTA

ki je dovriil svojo zemsko potovanje in se
preselil v ve&no bivaliite dne 25. aprila 1974.

zaluioéi:

FRANK PAJK

Kako smo sréro Te ljubili,
prezgodaj smo Te izgubili,
preljubi ote Ti,

naj Ti ve€na lug gori.

Lepa nam je misel na Te,
na prijazni Tvoj nasmeh,
na besede ljubeznive,

ki imel si jih do vseh.

Francis Paik, duhovnik, in Edward Pike, sinova;
Diane Pike, rojena Ross, snaha;
Edward ml., Gregory in Michael, vnuki;
Anne Marie, Sue Ann in Sharon, vnukinje.

Mentor, Ohio, 22, aprila 1993.

nje, nam govore, da so iz slo-
venske narodne tradicije. Na
to nedeljo je bila cerkvica za-
res zasedena, &eprav sem v du-
hu Stel manjkajode, Zive in mr-
tve, ki so bili Se pred letom dni
med nami. Smrt nas v zadnjih
letih vsepreve¢ obiskuje. Po
cerkvenem obredu je bila dvo-
rana prava vesela gnefa nasih
ljudi na Njujorikem.

Rojen &isto v senci sv. Vida
v Clevelandu in potem Zivec¢ 23
let v Sloveniji, sem Ze kot
otrok vzljubil obrede velikega
tedna. Zmerom mi oZivi tisto
pocutje, ko me je mati kot §ti-
riletnega vzela s seboj v cerkev
sv. Vida. Kot gimnazijec na
Slovenskem sem vse to globlje
dozZivljal, ko smo pri verouku
obredovali bogosluZje, liturgi-
jo. In dozivljal sem polno tudi
narodne navade in obidaje, ki
so bili povezani z vsem tem.

Tu, v Ameriki, posebno
zdaj ni skoraj ni¢ tega. Veliko
je komunistiénim vladjem za-
mrlo tudi na Slovenskem.
Morda, vkljub novemu tehno-
lo§kemu ¢asu, ki zavrada ro-
mantiko in.  ¢ustvenost, se
bodo te lepe narodne navade
vrnile. To bo &as prave osvo-
boditve in prenove naSega na-
roda tam pod Triglavom. Ven-
dar tega jaz ne bom udakal...

Pri sv. Cirilu smo imeli pod
Zupnikovanjem p. Krizologa
skromen, toda lep veliki teden.
Na veliki éetrtek smo vstopili v
malo druga¢no vzdusje, kakor
je bila cerkev skromno pri-
pravljena, da bi podoZivljali
Kristusovo zadnjo veéerjo. To
je p. Krizolog dosegel z lepot-
nim vodenjem bogosluzja, v
katerega je vpletel potrebne

bralce.
(dalje na str. 11)

SR AT TIPS T i)
V BLAG SPOMIN

PRVE OBLETNICE SMRTI
NASE MAME, STARE
MAME, PRASTARE MAME
IN TASCE

MARY STRANCAR

1902 — 1992
Umrla 28. aprila 1992

Eno leto je Ze minilo,
odkar Te ve¢ med nami ni,
toda ljubec spomin na Tebe,
draga...
ostal bo nam do konca nasih
dni,
Lahka naj Te zemlja krije,
spavaj mirno in sladko
lu¢ nebeska naj Ti sije,
mir in pokoj naj Ti bo.
Zalujodi:
Mary Zimperman, h&erka
Donald Zimperman, zet
Robert in Paul Zimperman,
vnuka
Maureen Meilus, Lori Pope,
Donna Flynt, vnukinje
pravnuki in pravnukinje

Slovenska cerkev sv. Cirila v New Yorku

(nadaljevanje s str. 9)

VpraSam ga, zakaj se je po
vsem tem odlodil za pot v
ZDA, Cleveland, kjer dela ni
bilo drugje kot v tovarni. Pra-
vi, da Se zdaj ne more popol-
noma dojeti, zakaj se je odlo-
Cil za to, saj je imel v Avstriji
vse pogoje za delo. Gnala ga je
Zelja doziveti prostranost sve-
ta.

Zanimivost v njegovi Ziv-
ljenjski zgodbi je njegov prija-
telj in slikar JoZe Vodlan, iz
iste vasi, leto mlaj3i od njega,
ki ga je spremljal vsepovsod —
od srednje Sole, Studija v Av-
striji — do ZDA, kjer Zivita
nedale¢ vsaksebi v predmestju
New Yorka.

Sprva je bil v Ameriki izre-
dno razocaran. V Clevelandu
je bil pri teti. Tam ni bilo no-
bene moZnosti zaposlitve za
umetnike. Pogresal je kulturo,
hodil je na Nemsko pristavo,
kjer drugje ni bilo take umet-
nosti, kot v Avstriji oz. Evro-
pi.

V Baragovem domu, v Cle-
velandu, sta z Vodlanom spo-
znala slovenskega kiparja
Gor3eta, s katerim so nato od-
§li v New York. Na zadetku sta
skupaj z Vodlanom Zivela v
slovenski cerkvi in spala na
odru. Ze leta 1964 je razstav-
ljal skupaj z Ivanom Bukov-
cem in Baro Remec iz Argenti-
ne, Tedom Kramolcem, Ma-
rinko Burger, Marjanco Sa-

vindek, Vodlanom in Gorse-
tom. To je bila pomembna

razstava, saj je takrat prvi¢
zdruzil in predstavil delo slo-
venskih umetnikov v ZDA.

V New Yorku sta skupaj z
JoZetom Vodlanom najela ga-
lerijo, kamor so newyorski
Slovenci radi zahajali in je po-
stala zbiralis¢e mladine. Sku-
paj z GorSetom sta delala sa-
mostojno, z Vodlanom pa sta
se ukvarjala z restavriranjem.
Ker se samo z razstavljanjem
ni dalo preZiveti, se je zalel
ukvarjati z grafiko.

Zupanéi¢ je v zadnjih letih
znova odkril barvno steklo, ki
ga je oblikoval v mladih letih.
Med drugim je naredil okno v
cerkvi Kristusa Kralja v Com-

A S A A T
V BLAG SPOMIN
11. OBLETNICE SMRTI
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Valentin Mavko
ki je umrl 23. aprila 1982.
V boZjem miru zdaj pocivaj,

dragi, nepozabni nam;

v nebesih vecno sreco ufivaj,
do svidenja na vekomaj.

Zalujodi ostali:
Zena Frances in druZina
Cleveland, Ohio, 22. aprila 1993.

macku na Long Islandu ter¥é |
liko okno v vhodni veﬁ:ﬂ

ke Lango v New Rochelle.
Njegova najznamenitejsa ¥
metnina pa je Baragovo 0

rila v New Yorku, ki je eno#
med najpomembnejsih slovel
skih umetnikih del v zadn®
letih v ZDA.. Posvetili so ga . k
sedemdesetletnici cerkve, &
1986. Sestavljeno je iz \Jret‘-ha I
2000 barvnih stekel vrste T P
fany, ki so vloZena v 27 0KV
jev. Stekla so rezana, vioZ®
druga v drugo, pa tudi Zgan
zalita v svinene robnike. Zﬂ P
ni so predvsem obrazi in
Umetnik je delal okno veék
eno leto. i

Okno je podoba misijond
Velikih jezer v 3kofov

v ozadju so vode jezer, ©
pa sestavlja bogato zel
Velik jekleni okvir je mojsf
sko delo Antona Babnika.

da je okno predmet ob&u o "
nja in ¢e ga osvetli, mu ¥
zZvonijo,
ma§a

Ameritani za&nejo ceniti 5
ko ima¥ ime, to pomeni, 4
v Casopisju, da samostor
razstavlja$ in da ljudje né *
pujejo tvojih del iz usmiljen)
Mora je, ¢e delad samo 'za i

na za umetnika je“masoV
produkcija. e T
V Ameriki je pozitivh© v Jy
da je %iroka, odprta v svebs ipe
Avstriji pa je bil svet zanj (2
ozek. Ni maral biti navezal’ let
majhno skupino ljudi. Zeli ¥ j;
da bi Sel nazaj vsaj za pOl ‘
(tako kot priznani umet”
Stanislav Rapotec) v Svete’
Koroskem. Zupantié j€ |
umetnidki direktor pri D#
Mirrorju od leta 1970-71, 4
striral je otrosko enciklope® ’I' 0y
in medicinski slovar. Raz*St a]
ljal je v razli¢nih galerij
ZDA in Kanadi ter v znaﬂ er
Lincoln centru v New YOr*'Por
Zdaj riSe na steklo, pou*"siub
na Soli, ilustrira knjige. Im? Ha
velike cilje, radi bi nared’} P
nekaj velikih del. Kritiké rl‘
dobre, dobil je nekaj izje™ Fup
nagrad in sam je priznal, % Str;
mu zdi, da je premalo am”" Bug
ozen. g
Zal mu je, da ni nanedll
del — na primer klpOV )
membnih Slovencev. V SIZ lli
niji je opazil, da umetnostEe :
cerkvah propada. V po ";'" .Ie
zados¢enje mu je, da umeH g
ohrani, da resi dela — zelﬁ
liko mu pomeni, da je P& Ve
gal ohraniti freske na RO

‘i.

.
§kem. Zal mu je, da je ' d
uspeti na tujih tleh. Ost t
doma, &e bi imel take P , 0
za delo.

Leta 1967 je bil prvié o g1 "‘h
Stalno so ga vabili nazaj- Sb
pogresal kulturo, to, k D
imel v Avstriji. Tam jée ©
nik bolj spostovan, glcd
kot svetnika. .. llk

Dajana *
Rodmz gruda, maré” Ka

Y
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Samostojna Slovenska Skofovska konferenca

® Franci Petri¢

(¥ Novica, da je papeZ Janez Pa-
Vf.l II. 19, februarja 1993 potr-
dil ustanovitey samostojne
Slovenske Skofovske konfe-
a ¥ rence in njen pravilnik, je bila
ki PO vatikanskem priznanju Re-
0’ Publike Slovenije v lanskem
018 Januarijy, se posebno pa po pr-
ve.ﬁ Vem dr¥avnitkem obisku slo-
Venskega predsednika v Vati-
anu, pritakovana, saj nekako
Jeté ’-‘akljlléuje slovensko uveljav-
kot lianje v gyery na cerkvenem
Podrogju, To dejanje ima dol-
vif 80 2godoving,
lsofovske konference so v
a0k| WVatisog]etn; zgodovini Cerkve
g Pravzapray mlada ustanova,
K1 59j jih sregujemo v danagnjim
KU Sorodn obliki 3ele v Zasu, ko
s: DC;:'ajale sodobne laiéne
. ““V€, kjer 50 se morali §kof-
et J;' ki $0 po cerkvenem pravu
ot:nmi.ajalci v Cerkvi, zaradi
Zovaf'mja skupnih ciljev pove-
N ! med seboj v dobro ver-
i "C8a ljudsty, svoje drZave.
Tﬁko S0 se Ze v stari Avstriji
ol “Kofje SreCevali na zasedanjih
w UNaju in yrejali skupna
ANja v notranjem cerkve-
’ odﬂ: Zivljenjy, predvsem pa v
8 28 2 viado in razliénimi
] b | uredbami, ki so za-
2 Cerkey, Zanimivo je,
© dS':J Skofje to prakso po pro-
Ineg Stare Avstrije takoj pre-
iy Judi v tedanjo Jugoslavi-
j '-’ft.el"ed pobudniki in ustano-
Ske Il Jugoslovanske Skofov-
‘b onference v Zagrebu sta
nary Blianski Skof Jegli¢ in
; T:ij‘;‘;rs 1 .gkof Napo.tn_il'(.
J“BOSIQ dr Ugi svetovni vojni je
ferellca Vanska §kofovska kon-
™ (znan.. "adaljevala svoje delo
: lemto pastirsko pismo
)5 O krivicah in prega-

=1

\' ;
Cerkyi 5o drZavne §kofov-

Ump) Je duhovnik
Albin Tkave

Vl';?" J¢, da se spomnimo du-
B3y, .. ‘Abina Tkavca, ki so
Oteair::zani _Ie‘ta 1943 v Pregari
e Fodi Smrltm. Albin Tkavc se
Orjy -Ja{luarja 1913 v La-
X _Mariborski Skofiji. V
fka je bil posveten v
U 7.7, 1940,
Tatkem sluZzbovanju v
" Ljutomeru je bil
H, V' Pregari (slovenski
. edaleé. od Kubeda in
udi tam je bil le
.Stalno zasledovan,
fia Ss:‘r in PO krivici obso-
: i> L, je bil leta 1943 od-
fng reg 1’98?1r€:.. Skoro &ude-
Segn " 2adnji hip in od
Mig,, $°dif¢a oprogten z na-
S Sp'r ha)j Zapusti drzavo.
- el_je'f“lffrl_lenim priimkom
% e I;ns‘el.v Avstrijo in se
d ) Casa izseli] v Zdruze-
°Va‘lre Amerike. Tam je
Oper Mnogo let in po ti-
acijah zaspg] v Gospo-
e, ®bruarja 1993 v krajy
fep * 14ss. Imel je lep po-
§
h -Dog"bl S¢, da se ga vsi spo-
Pugy, Tev, saj je moral za-
Prig, ¥ asfﬂo_zemljo, ki jo je
elij Dlg;]}lbll' Bog mu bodi
Kar > k! D.P.

8
&las, Gorica, 11.3.1993

‘: 0 Easa‘

, Organizacija v lai¢ni drzavi

ske konference dobile danag-
njo veljavo 3ele po drugem va-
tikanskem cerkvenem zboru.
Ce prej niso imele nobene
pravne podlage, so zdaj posta-
le pomemben dejavnik znotraj
vesoljne Cerkve in vmesna sto-
pnja med 3kofijo in osrednjimi
cerkvenimi uradi v Rimu.

Slovenska $kofovska konfe-
renca ima svoje zacetke Ze v
povezovanju slovenskih $ko-
fov znotraj jugoslovanske §ko-
fovske konference. To je pri-
8lo do izraza predvsem na li-
turgitnem podrodju, kjer je
bila zaradi uvajanja narodne-
ga jezika v bogosluZje usta-
novljena slovenska $kofovska
liturgi®na komisija. Tudi na
nekaterih drugih podroéjih,
kjer se je odlo¢alo o stvareh,
ki so se razlikovale od drugih
jugoslovanskih (npr. izseljen-
ska pastorala), so slovenski
Skofje odlodali samostojno.

Formalna ustanovitev Slo-
venske pokrajinske $kofovske
konference je bila 20. junija
1983, ko je do takrat malogte-
vilna slovenska skupina ¥ko-
fov (Sustar, Kramberger, Jen-
ko in Leni¢) dobila dva nova
¢lana; Smeja in Kvasa, pomo-
Zna Skofa iz Maribora in Ljub-
ljane.

V prvi ¢as prebujanja idej o
slovenski drZavnosti sodi tudi
zamisel 0 samostojni narodni
konferenci. Prvi so jo izrecno
zapisali v Peticiji drustva izda-
jateljev revije 2000 z dne 21.
februarja 1987. Takrat je bilo
to skorajda utopi¢no, ker Cer-
kev ni poznala (razen na Skot-
skem) dveh $kofovskih konfe-

MESANICA

(nadaljevanje s str. 10)

V petek je bila cerkev napol
temadna, vse do trenutka bra-
nja pasijona. Ob dneva 3e bra-
nje kriZzevega pota. V petek ve-
Cer dokaj mocnejSe doZivlja-
nje boZjega groba v ozadju
cerkve, ob kipu Zalostne ma-
tere boZje. Svoj pecat lepote je
p. Krizolog dal tudi na veliko
soboto zveder, ¢eprav udeleZba
nikakor ni bila zadovoljiva.

Drugi dan, velikonoé&na ne-
delja, pa je bila na%a cerkvica
$e bolj polna kot na cvetno. In
spet smo doZivljali del tistega
razko$nega Gospodovega vs-
tajenja. Zupanovi in Burgarje-
vi so bili v narodnih no3ah.
Tudi delitev pirhov in pome-
ran¢ je povetala narodni po-
men dneva.

V cerkvi in potem v dvorani
si ta dan zadutil pravo pomla-
dno Zivljenje nale njujorike
srenje. Bog daj, da vsi tisti
mladi, ki jih ne videvam ob
navadnih nedeljah, bodo od-
slej stalni nedeljski obiskoval-
ca sv. Cirila. In, ¢ bo tako,
bom lahko v svojo kroniko za-
pisal, da smo na velikono&no
nedeljo 1993. leta njujorski
Slovenci doZiveli novo in pra-
VO vstajenje.

To novo Zivljenjskost bomo
izpri¢ali tudi v soboto, 1. ma-
ja, na nasem farnem dnevu, ki
je hkrati Slovenski festival na

St 1é
Njujorikem. 2

Tone Osovnik

renc v eni drZzavi. Po drugi
strani je bila ovira tudi naziv,
ker se ostanek jugoslovanske
pac ne bi mogel imenovati Hr-
vaSka Skofovska konferenca.
V njej bi bili namreé tudi Al-
banci, MadZari, Makedonci in
drugi.

Nad3kof Sustar in slovenski
Skofje so sicer dosledno zago-
varjali razloge, ki so govorili v
prid samostojni ¥kofovski
konferenci (lastni jezik, zgo-
dovina in kultura), a za to je
vse preved ovir. Tudi drugi
Skofje v tedanji Jugoslaviji so
na konferencah iskali primer-
no resitev. V to je posegel raz-
pad Jugoslavije in nastanek
novih drZav, kar je omogotilo,
da je prislo tudi do formalnega
priznanja Slovenske §kofovske
konference.

Samostojna Zkofovska kon-
ferenca je s priznanjem enako-
vredna konferencam $kofov
drugih drZav (v svetu naj bi jih
bilo nekaj nad 100). Predstav-
niki nase $kofovske konferen-
ce se bodo udelezevali vseh si-
nod in drugih zborovanj v ve-
soljni Cerkvi. Tudi stiki z osre-
dnjimi cerkvenimi uradi v
Rimu se bodo okrepili. Ve&jo
vlogo pa dobi tudi predstavnik
Svetega sedeZa v nadi drzavi. V
nadih razmerah naj bi to pri-
znanje Se bolj utrdilo usklaje-
vanje pastoralnih, liturgi¢nih,
katehetskih in drugih dejavno-
sti, Cemur je pravzaprav name-
njeno zdruZevanje Skofov v
Skofovski konferenci.

Slovenec, 6. marca 1993

Pota in krizpotja
(nadaljevanje s str, 7)

V predsedstvu Republike

Ko sem bil spomladi leta
1990 izvoljen za ¢lana predsed-
stva Republike Slovenije, sem
prav kmalu spoznal, da sem
naredil napako, ker sem kan-
didiral za to funkcijo. Sprva
sem nameraval kandidirati za
poslanca v DPZ skupiéine.
Prijatelji v Kmecki zvezi pa so
me pregovorili, da sem se od-
loéil za kandidaturo,

Predsedstvo po sprejemu
ustavnih dopolnil v letu 1989
ni bilo ve¢ tako pomembna in-
Stitucija kot prej. Se posebej
po demokrati¢no izvoljeni
skupi€ini in politi¢no plurali-
sti¢ni sestavi. Glede sestave, ki
sem jo Ze opisal, je bilo jasno,
da bom bolj opazovalec, ne pa
aktiven udeleZenec v skupidi-
ni. Ze v prvi jeseni sem v ne-
kem javnem nastopu v Mari-
boru dejal, da imajo najbrz
nekateri ve¢ informacij kot
drugi. Cez nekaj dni pa sem
dobil otitek, da sva to kvedje-
mu midva z dr. Plutom, ki sva
v Demosu.

(Se nadaljuje)

Flnest 9un'm[ Dacilit
in Northeast Ohio

Koledar drustvenih prireditev

APRIL

23. — Primorski akademski
zbor »Vinko Vodopivec« iz
Ljubljane ima koncert v SND
na St. Clairju. Pri¢etek ob 8h
zZv.

25. — Sentklerski klub upo-
kojencev priredi kosilo v dvo-
rani SND na St. Clairju. Servi-
ranje od 1. do 3. pop., zabava
do 5. pop.

MAJ

1. — Slovenski festival v New
Yorku, N.Y.

2. — »Prijatelji SND na St.
Clairju« prirede »brunch«, v
dvorani SND.

10. — Slov. 3ola pri Mariji
Vnebovzeti priredi Materinsko
proslavo, v Solski dvorani, ob
6. zv.

16. — Slov. Sola pri Sv. Vidu
priredi materinsko proslavo v
dvorani sv. Vida. Pritetek ob
3. pop.

30. — DSPB Cleveland pri-
pravlja spominsko sv. mago za
vse Zrtve komunizma, nacizma
in fafizma pri Lurski Materi
boZji na Chardon Rd., ob 12.
uri.

JUNIJ

6. — Otvoritveni piknik na
Slovenski pristavi.

13. — Slov. Sola pri Mariji
Vnebovzeti priredi piknik na
Slovenski pristavi.

19. in 20. — Tabor ZDSPB
priredi pri Spominski kapelici
na Orlovem vrhu Slovenske
pristave proslavo, v spomin
pokola na Turjaku in Gré&ari-
cah. Istofasno bo proslava
50-letnice ustanovitve domo-
branstva.,

JULLJ

11. — Misijonska Znamkar-
ska Akcija ima piknik na Slo-
venski pristavi.

18. — Fara sv. Vida priredi
farni piknik na Slovenski pri-
stavi.

25. — Slov. 3ola pri Sv. Vidu
priredi piknik na Slovenski
pristavi.

AVGUST

1. — Klub upokojencev Slo-
venske pristave priredi piknik
na SP.

SEPTEMBER

5. — Zakljutek jubilejnega
leta pri Sv. Vidu, s sv. ma%o ob
12. uri. Glavni maSevalec bo
nadskof Anthony Pilla. Po
masi banket v SND na St.

Prijatel’s Pharmacy
St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212

IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA
ZA RACUN POMOCI DRZAVE

OHIO. — AID FOR AGED
PRESCRIPTIONS

Wi : 944-8400
an Cosia
m’om

FUNERAL HOME

28890 Chardon Road
Willoughby Hills, Ohio 44094

Clair Ave.

19. — Oltarno drustvo pri Sv.
Vidu priredi kosilo.

19. — Vinska trgatev na
Slovenski pristavi.

26. — DSPB Cleveland pri-
reja vsakoletno romanje k Za-
lostni Materi boZji v Frank, O.
Sv. masa ob 12, uri.

OKTOBER

3. — »Prijatelji SND na St.
Clairju« imajo »brunch«, v
dvorani SND.

10. — Klub upokojencev Slo-
venske pristave priredi »koli-
ne« na SP.

23. — Stajerski klub prire-
di martinovanje v SND na St.
Clairju. Igra Tone Klepec or-
kester.

24. — Obéni zbor Sloven-
ske pristave.

NOVEMBER

13. Belokranjski klub pri-
redi martinovanje v SND na
St. Clairju. Igra Tone Klepec
orkester,

13. — Pevski zbor Jadran pri-
redi jesenski koncert v SDD na
Waterloo Rd.

MALI OGLASI

Help Wanted
Live-in for elderly Slovenian
woman. E. 200 St. area. Call'
831-5693.

House For Sale
St. Vitus area. 2 family, 6 & 5
rooms. 2% car garage. Call
442-7489 or 524-1382.
(16-19)

FENCES — OGRAJE
Any type of fence. Chain link,
wood and ornamental iron.
Railings for steps. Porches,
balconies. We have our own
surveyor. Call:

Jokic Fence Co.
944-6777

OPEN HOUSE — Sun. 2-5
Euclid By Owner. 319 E. 214
St., off S. Lake Shore. 3 bdrm,
2 bath Vinyl Colonial. WBFP,
Rec rm & Sun porch. Newer
furnace. A/C, Drive, Deck &
Bath. Asking $93,900. Call
261-2258. (16-17)

For Rent
1 bdrm apt. with appliances
and air conditioning. No pets.
Near Slovene Home for the
Aged. Call 261-0430.
: (15-18)

WANTED: Labor, immediate
opening for person with elec-

troless nickel background.
Call for appt. — 361-4366.
(15-16)

L1y
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Misijonska srecanja in pomenki

983. Salezijanec Pavel Bernik pise 12. marca

iz Salesian College, Post
Box 43, Dimapur, India, lepo
pismo, v katerem izpoveduje
svoja ¢ustva ob smrti lazarista
Ladota Len¢ka. Objavljamo v
celoti njegovo pismo, ki bo
pomagalo nasim mlaj$im pio-
nirjem prikazati veli¢ino misi-
jonskega pionirja, ki ni nikdar
uro delal v misijonih, pa ven-
dar vse Zivljenje, svoj ¢as in ta-
lente v duhovnitvu daroval
misijonski Cerkvi v letih, ko je

bila domo' na od sveta odre-
zana v hu . preizkudnji. Ber-
nik pise:

»Pred p drugim mesecem
mi je pisal Majcen iz Ljub-
ljane: ‘Mo a0 ga g. Lencka.

Pred neka; inevi je padel in si
razbil lobanjo. Se vedno je v
nezavesti.” Malo pozneje pa
mi je isti sobrat misijonar po-
slal prepis pisma, ki ga je po-
slal Vam in drugim gg. lazari-
stom ob smrti g. Ladislava
Lentka CM. Ne morete si
predstavljati, kako me je ta
novica prizadela.

Ladota — tako se mi je ve-
dno podpisal in tako sem ga
sam vedno nazival — sem spo-
znal na Klasiéni gimnaziji v
Ljubljani pred ve¢ kot 60 leti.
On je bil tedaj v 7. ali 8. razre-
du, jaz pa le v 3. ali 4. On me
seveda takrat ni mogel spozna-
ti, tako majhnega fanta, jaz se
ga pa dobro spominjam. Ob
neki Solski prireditvi je nasto-
pil z govorom ali deklamacijo.
“Ta se je pa odrezal’, sem po-
epetal sosedu in poizvedel po
njegovem imenu. ‘Ta pa tal«,
mi je odgovoril. ‘Ta je Ljub-
ljan¢an Lencek.’

V onih letih sem se udeleZil
shoda ¢lanov Marijinih druZb
za dijake in §tudente, ki so bile
$kofu RoZzmanu zelo pri srcu.
V ljubljanskem odseku je Len-
gek imel eno od vodilnih mest.
Na onem shodu, ki se je vrsil v
Skofovih zavodih v Sentvidu,
je on pokazal svoje, rekel bi
prirojene vodilne zmoZnosti.

Leta 1935 sem kot mlad sale-

zijanski klerik prispel v
misijone v juZni Indiji. Kmalu
po tem sem =zalel prejemati
Katoliske misijone iz Grobelj,
malo pozneje, okoli 1. 1940, pa
osebna pisma g. Lentka. To
dopisovanje se je potem nada-
ljevalo med drugo svetovno
vojno iz Italije, nato 45 let iz
Argentine, nato iz koro$kih
Tinj in slednji¢ od Majstrove 2
iz Ljubljane.

Zadnje njegovo pismo sem
prejel za lanski BoZi¢ 1992, le-
ta z datumom 16.XI1.1992. Tu
Vam prepiSem odlomek, ki je
pomemben: ‘V Ljubljano
imam $e eno sestro Zivo, drugo
pa v Murski Soboti; to smo
pa¢ najmlajsi Lencki, pa bo
kmalu tudi nas pobrala smrt,
saj se vsi blizamo 80 letom. Zi-
vljenje na svetu je kaj kratko;
to je dobro, da verujemo in ra-
¢unamo na veénost, ki je ne bo
konca. Prav radoveden sem,
kako bomo to doZivljali.’

Podpisal se je ‘Tvoj stari
prijatelj Lado Lencek’. Jaz
moram nekaj pripisati. On bi
po pravici lahko dodal: stari
‘dobri, zvesti, poZrtvovalni,
velikodu$ni, razumljivi, spod-
budni’ prijatelj!

Njegovim pismom so sledili
izdatni darovi iz vsakoletnega
‘misijonskega sklada’. V ome-
njenih 50 letih se mi je nabrala
pravcata knjiZnica, plod rodo-
vitne Slovenske Kulturne Ak-
cije v Argentini: vrsta izvodov,
ki mi jih je pokojni redno po-
Siljal.

Vsako njegovo pismo me je
zelo razveselilo in mi dalo
novih pobud pri mojem misi-
jonskem delovanju in pri vz-
goji redovniskega in duhovni-
$kega nara3€aja v misijonih ju-
Zne in potem severne Indije.
Kar me je pa najbolj razveseli-
lo, je bil njegov osebni obisk
pred 13 leti. To ni bil vet ¢&il
mladeni&, ki sem ga spoznal na

300,000
WINNERS
A Day,

Jonv IN THE WINNING.

Al Otwo Lottery players are subyect 1o iaws and reguiatons of the Otio Lohery Commsson
For mora informabon, call our Customer Relations Department. (216) 7873200, dunng regular business hours

ljubljanski Klasi¢ni gimnaziji.
Leta so mu za spoznanje sKri-
vila hrbet in tudi hoja ni bila
veC strumna.

Veliko sva si imela povedati
v onih vse prekratkih dveh
dneh. Cakala ga je 3e dolga in
naporna pot v ostalo juZzno
Azijo in na daljnji Vzhod.
Opazil sem, da ga je potovanje
utrujalo. A to je bil zanj ‘labor
amoris’, trud, ki mu ga je na-
rekovala velika ljubezen do ro-
jakov misijonarjev. Naj mu
dobri Bog $e posebej poplaca
ta trud!

Ne smem zakljuciti ne da bi
izrazil svojo globoko hvalez-
nost Se za en drug trud ljube-
zni: skrbno, dolgoletno, kljub
tezkim razmeram 3e kar redno
izhajanje in urejanje Katoli-
§kih misijonov. Ti so bili zlata

‘vez med njim in nami misijo-

narji, med nami in med sloven-
skimi ljubitelji misijonov in
med nami samimi posamezni-
mi misijonarji, ki smo na ta
nacin lahko sledili delovanju
drugih rojakov misijonarjev
po svetu.

Ko sem pred leti voséil g.
Ladotu ob priliki 75. rojstnega
dneva, sem se malo poigral z
njegovimi kraticami ‘L L’. Po
rimskem S$tetju to pomeni 50
+ 50. Vosé&il sem mu 100 let
Zivljenja. ‘Nomen est Omen’.
Pa Bog ni po rimsko racunal
in ga je prej poklical k sebi.
Ukloniti se moramo Njegovi
sveti volji, glede na dragega g.
Ladota, bodisi glede na nas sa-
me, ko pridemo na vrsto. Da
bi le bilo tudi naSe Zivljenje
tako zasluzno, kot je bilo Ziv-
ljenje g. Ladota. Naj mu bo
On nadvse bogato placilo.

Z globokim soZaljem

" Pavel Bernik.«
Misijonsko kosilo MZA
Cleveland
v dvorani Zupnije Marije
Vnebovzete v Collinwoodu je
28. marca lepo uspelo. Prome-
ta je bilo $6,933.05. Izdatkov
$587.37 in dohodkov (Cistega)
$6,345.68 in sicer iz teh po-
stavk: kuhinja $2,125.53 (de-
jansko je kuhinja prinesla
$2,712.90, a je razlika krila iz-
datke pri nabavi hrane in dru-
gega za pripravo kosila; pecivo
so prodali za $265.10; krofov
za $292; pijale so prodali za
$80.05; macek v Zaklju je do-

dal $318. Darov pa je bilo v ce-
loti $3,263, v teh ve¢ bogoslov-
skih vzdrZevalnin in tisoak za
sv. mase za pokojno JoZefo
Stepec.

Celotno porodilo bo, kot Se
neobjavljeni del iz prireditve
MZA New York, objavljeno v
kratkem. Nabralo se je veliko
zanimivega in vzpodbudnega
in bo polagoma vse na vrsto
prislo.

Marko Oven iz Washingto-
na, D.C., je daroval $1,200 in
smo mu odlodili vzdrzevanje
domacega bogoslovca, ker bo
ta vsota krila §tiri leta Studijev.

Ve¢ Skofov sporoda o bliz-
njih masniskih posvecenjih
bogoslovcev, ki jih nasi MZA
dobrotniki vzdrZujejo.

Rev. Charles Wolbang CM

131 Birchmount Road

Scarborough, Ontario

Canada MIN 3J7

Novi grobovi

Lucija Stele
Dne 20. aprila je v LakeWest
bolnici umrla 79 let stara Luci-
ja Stele, rojena Zupanéié¢ 28.
veca zadnjih 15 let v Mentor-
ju, preje v Clevelandu, vdova
po Franku, mati Marije Ora-
Zem (Toronto, Ont.) in Ane
Martinéi¢ (Mentor, O.), 9-krat
stara mati, sestra Franciske
Zupan¢i¢ in Janeza (oba v
Slov.) ter Ze pok. Marije, Jo-
Zefa in Franca, faranka sv.
Vida. Pogreb bo v soboto, 24.

aprila, s sv. maso v cerkvi sv.
Janeza Vianneyja, 7575 Bell-

flower Rd., Mentor, dop. ob
11.30 in od tam na Vernih dus
pokopalis¢e. Ure kropljenja
bodo jutri, v petek, od 6. do 9.
zv. v McMahon-Coyne zavodu
38001 Euclid Ave. v Willough-
byju.
Joseph A. Kovac

Dne 19. aprila je umrl Jo-
seph A. Kovac, moZ Therese,
roj. Gradel, ofe Nancy Nichol-
son in Karen, 3-krat stari oce,
brat Anthonyja, -Edwarda,
Carla ter Ze pok. Mary Koro-
sec, Jane Gornick, s. Mary
Amandis SND, Rose Misley,
Victorja, Freda in Raymonda.
Pogreb bo iz Brickmanovega
zavoda na 21900 Euclid Ave.
jutri, v petek, v cerkev sv.
Pavla na Chardon Rd. dop. ob

Viadimir M. Rus

Attorney -

Odyvetnik

6411 St. Clair (Slovenian National Home)

391-4000

(FX)

Grdina — Faulhaber
Funeral Homes

17010 Lake Shore Blvd. 4703 Superior Ave.

531-6300
Funeral Facilities Available
Throughout Lake County
944-3300
A TRUSTED TRADITION FOR 85 YEARS

9.30 in od tam na Vernih du'!
pokopaliite. Ure kropljenjase
danes pop. od 2. do 4. in 2%
od 7. do 9.
Joseph J. Smole
Dne 14. aprila je na svojéf
domu na Glass Ave. umrl 88
let stari Joseph J. Smole, rojét
v Clevelandu in to v hisi, v ké*
teri je tudi umrl, vdovec pOl-l
1955 umrli Anni, roj. Pirnab
nato se porodil s Stephanié
Neubalier, ki je preminuld I
1983, o¢ Darlene Rodam
Josepha, oim Lillian Novak,
6-krat stari ole, brat MaIE"-f‘l
Smole, Vide Gundick, Bernié®
Pitschman ter Ze pok. Frankd
Edwarda in Ann Young. 39'
greb je bil 19. aprila v oskrb!
Zak zavoda na 6016 St. Claif
Ave. s sv. maSo v cerkvi Ma®
je Vnebovzete in pokopom B
Kalvarije pokopaliicu.
Anna Godlar '
Umrla je Anna Godlar, 1
jena Kuhar, vdova po Fraﬂ‘{"*
mati Ann Cooke, 4-krat §
mati, S-krat prastara mas
vseh enajst bratov in sester
7e pok., &lanica KSKJ §t. 10
SZZ %t. 32, Oltarnega drust¥
fare sv. Kristine in Kluba up®
kojencev v Euclidu. POSTCP b
bil 19. aprila v oskrbi Grdin®
Faulhaber zavoda s sv. mas0.
cerkvi sv. Kristine in pokopo®
na Kalvarije pokopaliicu.
William J. Jenko
Dne 8. aprila je umrl will
am J. Jenko, rojen v Clevela®
du, moZ Mary (Raleigh, N-_C')'
ofe Charlene Cann in B
zaposlen kot inZenir pri IBM' )
do svoje upokojitve. Daro
pokojnikov spomin
spice of the Western Reservé
10645 Euclid Ave., Clevelan®
OH 44106 bodo s hvaleznost’
sprejeti.
Frank Yakos
Umrl je 85 let stari Frant
Yakos, vdovec po Deloris, 1%
Barnett, brat Johna in
McSweeney, stric. Pogreb
bil 16. aprila v oskrbi Zelet”
vega zavoda na E. 152 St

Ponavljamo, da imamog‘I
Ameriski domovini fax in
216/361-4088. :

MALI OGLAS

POTUJETE V RIM? 4
Neko¢ hotel Bled, danes ho \
Emona! Obvei¢amo vas: i
smo odprli v Rimu hotel B%
na. Za rojake poseben pﬂl;M
Naslov hotela: 00185 - RO/
Via Statila 23, Tel: 06-7027%
ali 06-7027827, telefax:
7028787. Dobrodosli! ¢
Lastnik hotela EMY
Vinko

Joseph L:
FORTUNA

BAmbulanca na razpoi ;
podnevi in ponOc _

CENE NIZKE
PO vAS$I ZELJI!!




